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P O L I T I K A I  N A P I L A P

SzerkesztőiMária-utca 1. sz.
első em elet,

hová a lap szellemi részét

illető minden közlemény in­

tézendő.

Késiratot
▼ i s s z a  Jn e m a d ó n k

A kiegyezés jövője.
Pécs, 1901. noTember 9.A jövő hét folyamán megkezdődnek az uj kiegyezési tárgyalások Széli és Körber miniszterelnökök között, hogy & Magyar- ország és Ausztria között fenuforgó ke­reskedelmi ügyek — a trónbeszéd kifeje­zése szerint —  állandóbb rendezést nyer­jenek, a gazdasági érdekeknek igazságos és méltányos kölcsönös kiegyenlítése alapján.Mint minden újabb egyezkedésünk, úgy a most meginduló tárgyalások is újabb veszedelemmel fenyegetik Magyar- országot. Az a harcias beszéd ugyanis, a mely Körber ur ajkáról a Reiehsrathban ellenünk elhangzott, semmi kétséget sem hagy fóun arra nézve, hogy az osztrák kormány el ran tökélye azt a kiegyezést, a mely nálunk egyoldalú rendelkezéssel, Ausztriában pedig a császárparagrafus í b gélyével van életbeléptetve, lényeges részei ben Magyarország rovására akarja meg változtatni, sót az általa hangoztatott állandó rendezés sejteti azt is, hogy az eltemetettnek hitt ischli klauzula föltá­masztásán fáradozik.A  trónbeszéd idevonatkozó részének ellenzéki oldalról történt kommentálására a kormány félhivatalos sajtója sietett k i­jelenteni, hogy az „ állandóbb rendezés* alatt a trónbeszéd nem akart mást érteni, mint hogy a kiegyezést a császárparagra­fus ingatag talaja helyett a hatvanhetes törvény szellemének megfelelően mindkét alkotmányos törvényhozás megegyező ha­tározatára kell alapítani. A  mi pedig a „gazdasági érdekeknek igazságos és mél­tányos kölcsönös kiegyenlítését- illeti, arra nézve a kormánypárti sajtó kijelentette, hogy ezen a cirneu a magyar kormány nem hajlandó további engedményekbe belemenni, hanem követeli ugyanannak a kiegyezésnek a törvénybe iktatását A u sz­triában is, a melyet mi egyoldalúan már törvénybe iktattunkNos, ha igy áll a dolog, mire valók az uj tárgyalások a kiegyezés felöl ? Vagy ha már a magyar kormány bele is megy ilyen tárgyalásokba, akkor legalább bizo­nyosodjék meg a felöl, hogy azt a ki­

egyezést, a melyet a maga részéről mint végső engedményt elfogadni hajlandó, az osztrák birodalmi tanácscsal is lehetséges lesz-e elfogadtatni. Mert a mi kiegyezési törvényünk abban a föltevésben rendelte a kiegyezési tárgyalásoknak az osztrák kormánynyal való újra fölvételét, hogy ennek eredményét neesak mi, hanem az osz­trákok is alkotmányos utón elfogadják és törvénybe iktassák.Már most, ha igaz az, hogy a ma­gyar kormány nem hajlandó további en­gedményekbe belebocsatkozui, akkor nem­csak az tűnik föl egész bizonyosnak, hogy az ily alapon netán létrejövendő kiegye­zést a Reichsrath el nem fogadja, de még azt is bizonyosnak vehetjük, hogy további ergedmenyek nélkül még Körberrel sem fog sikerülnie Szélinek megegyezésre jutni.Gyászos tapasztalatunk az nekünk, hogy Ausztriával való egyezkedéseinkben mindig mi voltunk azok, akik a békesség, a birodalom egysége és a nagyhatalmi állás kedvéért meghat rákunk az osztrák követelések elöl. Hogyan lehetne tehát csak föl is tételezni azt, hogy ezúttal mi leszünk azok. akik nem hátrálunk, meg ha szakításra kerülne is a dolog f Mert hátrálnia az egyik félnek kell, különben már a kormányok közt sem jöhet létre megegyezés.Körber nyíltan kijelentette a saját parlamentjében, hogy a megkötendő uj kiegyezésben Ausztria érdekeit jobban, ■agyobb mértékben akarja kielégíteni, miut a hogyan azok & mostani rendelke­zések szerint kielégítve vannak. Széli Kálmáu és a magyar kormány nem tett olyan kijelentést, a mely a további enged­ményeket részünkről kizárna. Ebben a tekintetben csak a pártsajtó fogadkozott, hoiry a meglevő kiegyezést a mi rovásunkra rosszabbitani nem engedjük. Ezt könnyen lehet dezavnalni, ha kenyértörésre kerül a sor.Hisz a gazdasági közösséget eddig is hamis fikciókkal tartották fönn. amikor azzal okolták meg, hogy ezt Magyarország érdeke parancsolja. Minden gazdasági kiegyezést azzal fogadtattak el, hogy az I tökéletesen kielégíti a magyar érdekeket

I s minden újabb tárgyaláskor fölpanaszol­ták, hogy a lejárt kiegyezés sértette az érdekeinket. Egy hazugsággal több vagy kevesebb már nem határoz. Majd ráfogják az uj áldozatokra is, hogy azok voltaké- pen nem is áldozatok, mert az engedélye­zendő változtatások nem is érintik a lé­nyegét s teljesen érintetlenül hagyják az ország életbevágó érdekeit.Mert az teljesen ki van zárva, hogy Széli Kálmán magára vegye az ódiumot, hogy a kiegyezés létrejötte az ő makacs­ságán szenvedett hajótörést. Mert a bécsi fölfogás szerint, a mely dominál az udvari körökben, magyar részről nem egyéb puszta makacsságnál az, ha a bőrünket is nem engedjük leuyuzatni csak azért, hogy azzal a marakodó osztrák pártokat ideig- óráig lecsöndesithessók.Az uj kiegyezési tárgyalásoknak te ­hát az lesz az eredményük, hogy a kor­mány „magasabb tekintetekből*, mint ezt a kvótaemelésnél is tette, belemegy az egyoldalú rendelkezéssel törvénybe iktatott kiegyezés megváltoztatásába; újból enged­ményeket fog tenui, hogy megmentse az egységes birodalmat a szétzülléstöl 8 ezzel megmutassa azt a politikai érettséget, a mely már oly sok keserves áldozatot igé­nyelt ettől a kiszipolyozott gyarmator­szágtól.A vége mégis az lesz, hogy az osz­trák Reichsrath nem iktat törvénybe sem­miféle kiegyezést, ha még annyira ki is szolgáltatjuk magunkat neki. Mi majd újra törvénybe iktatjuk az önálló rendelkezés megrosszabbitott kiadását, a Reichsrath pedig vígan obstruál tovább. Hisz a be­zsebelendő újabb engedményeket biztosítják nekik a császárparagrafussal s akkor meg mindig nyitva marad az ut még további egyezkedésekre, tehát még több enged­ményre.Mert tudják azt jól Ausztriában, hogy nincs az a képtelen követelés, a mely a meghunyászkodó magyar kormányt s en­nek engedelmes többségét rábírhatná a közös gazdálkodás tényleges megszünte­tésére.
RIEDMANN KAROLY es

N agy választék, mindennemű fa , vas cs kárpitozott bútorokban a
legegyszerűbbtől a legfinomabbkivitelben.

BUTOR-RAKTAR
Pécsett, Stklóst-országuí 4 4 . sz a , a Mátyás Király át ellenében.

N agyobb berendezések és menyasszonyi kelengyéknél
l07o árengedm ény.

L a p u n k  m ai szám a 1? o ld a lra  terjed.



P É C S I  F i G Y E L O 1901. november 10
* M e g t á m a d o t t  m a n d á t u m o k .T u d v a l e v ő l e g  Torm ay  K á r o l y  a l i s p á n  s z e n t ­l ő r i n c i  m a n d á t u m á t  p e t í c i ó v a l  t á m a d t á k  m e g .  A  p a n a s z t  N agy  S á n d o r  k ú r i a i  b i r ó  e l ő a d á s a  m e l l e t t  a  j ö v ő  é v i  f e b r u á r  t i z e n k i l e n c e d i k é n  f o g j a  t á r g y a l n i  a  m a g y a r  k i r á l y i  k ú r i a  . . . . B i z  e z  j ó  h o s s z ú  i d ő  a  k é p v i s e l ő s é g  v é g l e g e s  i g a z o l á s á r a ,  a v a g y  a  m a n d á t u m  m e g s e m m i ­s í t é s é r e  1 K i v á n c s i a k  v a g y u n k  : m i t  f o g  t e n n i  a d d i g  a z  a l i s p á n ?  A  m a n d á t u m m a l  a  k ö z h i ­v a t a l  ö s s z e e g y e z h e t ő  n e m  l é v é n ,  e z  ö s s z e ­f é r h e t e t l e n s é g  m i a t t  le  k e l l  m o n d a n i a  a z  a l i s -  p á n i  h i v a t a l r ó l .  F ő k 'é p  m o s t ,  m i k o r  d e c e m b e r ­b e n  ú g y i s  á l t a l á n o s  t i s z t u j i t á s  l e s z  a  v á r m e ­g y é n é l  !

E g ry  D e z s ő  d r .  p é c s v á r a d i  k é p v i s e l ő  m a n d á t u m á t  s z i n t é n  k é r v é n y n y e l  t á m a d t á k  m e g .  E  p a n a s z t  d e c e m b e r  h a r m i n c a d i k á n  f o g j a  t á r g y a l n i  a  k i r .  k ú r i a  F U tle r  K a m i i ,  k ú r i a i  b i r ó  e l ő a d á s á b a n .
Humanizmus?

Pécs, 1901. nov. 9.H o g y  b e á l l o t t  a  h i d e g ,  k ü l ö n ö s  l á t v á n y ­n a k  l e h e t ü n k  t a n ú i  S z e g é n y  i n a s g y e r e k e k e t  l á t u n k  a z  u t c á n  d i d e r e g n i  a  f a g y o s  l e v e g ő ­t ő l  ; r u h á z a t u k  r o n g y o s ,  n é m e l y i k é b e n  100  m a c s k a  s e m  f o g n a  m e g  e g y  e g e r e t .  S z ü l ő j ü k  j s z e g é n y ,  r u h á z a t u k r ó l  n e m  g o n d o s k o d h a t i k  ; ö r v e n d ,  h o g y  g y e r m e k é n e k  v é g r e  m e s t e r t  k a ­p o t t .  A  m e s t e r  m e g  v a g y  n e m  t u d ,  v a g y  n e m  a k a r  m é g  r u h á t  is  v e n n i .  H i s z  n e m  k ö t e l e s  r e á .  E l é g ,  h a  m e s t e r s é g r e  t a n í t j a  a  k ö l y k ő t  s  e n n i  a d  n e k i .  T a l á n  m é g  v á r o s i  b u n d á v a l  is  e l l á s s a  ?D e  l á t h a t u n k  m é g  m á s t  i s .  S e z t  m á r  n e m c s a k  a z  i p a r o s o k  i n a s a i n á l ,  h a n e m  a  k e ­r e s k e d ő k n é l  i s .  —  M e g n ő t t  e m b e r e k  e r e j é h e z  v a l ó  t e h e r  a l á  b e á l l í t a n a k  g y e r e k e k e t .  E g y e t ,  v a g y  r i t k á n  k e t t ő t  i s .  A z t á n  ő k  l á s s á k ,  m i k é p  t u d j á k  a z  e r e j ü k h ö z  m é r t  ó r i á s i  t e r h e t  a  v á ­r o s  e g y i k  v é g é t ő l ,  h e p e - h u p á s  u t c á k o n  é s  s o k ­s z o r  t é r d i g  é r ő  s á r o n  k e r e s z t ü l ,  g y e r m e k  e r ő ­v e l  a  v á r o s  m á s i k  v é g é r e  e l s z á l l í t a n i .  B i z o n y  s o k s z o r  k i c s o r d u l  a  k ö n y  s z e m e i k b ő l  !D e  h á t  m i t  t e g y e n e k  ?  R e n i t e n s k e d j e -  n e k ,  a v a g y  p a n a s z k o d j a n a k  ?  —  C s a k  v e r é s t

k a p n á n a k  M á r  p e d i g  a z t  ő k  is  t u d j a k ,  h o g y  e g y  r o s s z a b b  k e v e s e b b ,  m i n t  k e l t ő .B e z z e g  p a r a d i c s o m i  á l l a p o t b a n  é l n e k  a  l o v a k  é s  e g y é b  i g a v o n ó  n é g y l á b ú  á l l a t o k .  —  P r ó b á l d  c s a k  m e g ü t n i  ő k e t ,  h a  n e m a k a r o d z i k  m e g i n d u l n i  a  t e h e r r e l .  R e n d ő r  m e g y  r á d  s  b í r s á g o t  s ó z n a k  a  n y a k a d b a .  M e r t  hisz k ü l ö ­n ö s e n  a  l ó ,  n e m e s  á l l a t .  N é m e l y i k  m á r  k a m a ­r á s  l e h e t n e .  Á l l a m i  n e v e l é s b e n  é s  g o n d o z á s ­b a n  r é s z e s í t i k  ö t c e t  ; e g é s z  v a g y o n t  a d n a k  e g y - e g y  d í s z p é l d á n y é r t .  A z  i n a s o k  p e d i g  f á z ­z a n a k ,  d i d e r e g j e n e k  t o v á b b  !H á t  a  c s i r k é k ,  t y ú k o k ,  l i b á k  I V a l ó s á g o s  e l d o r á d ó i  é l e t ü k  v a n .  M e r j e d  c s a k  a  f ö l d  f e l é  a l á c s ü n g ő  t e j j e l  v i n n i .  —  A  r e n d  é b e r  ő r e  a z o n n a l  m e g b í r s á g o l .M e r t  k é r e m  v i g y á z n i  k e l l  a r r a .  h o g y  a  c s i r k é t  g u t a ü t é s  n e  é r j e  ; a z  i n a s  g y e r e k  p e ­d i g  h a d d  s z a k a d j o n  m e g  a z  ó r i á s i  t e h e r  a l a t t  .  .  .H á t  n e m  m a g a s z t o s  a z  á l l a t v é d e l e m  ?  I
S - r .H i r 8 k

Péca, 1901. november 9.

A  p o é ta  v e n d é g lő i .
Romániában sokkal rosszabb a poéták 

helyzete, mint akár nálunk. így esik a z­
tán, hogy a litteralura legbivatottabbjaí 
is kénytelenek más foglalkozás után 
nézni, hogy megélhetésüket biztosítsák. 
Caragiale színműíró például a napokban 
korcsmát bérelt. Egy másik ismert román 
iró, C. Gbera kritikus pedig a plojesti 
pályaudvar vendéglőjében szolgálja ki a  
vendégeket.

Az alábbi költeményeket, alólirott á l­
lítása Bzerint, ezek írtákI

À „Pécsi Figyelő** tárcája.
Heti krónika.

— A » Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —
Hideg, téli napsugár fénye hull alá az 

égből. Ez a fény nem melegít többé, de her- 
vaszt, elbágyaszt. — És beszél elmúlásról, 
hervadásról. Mert elmúlik minden; még a leg 
szebb szerelmi regény Í9. A milyen volt a 
spanyol trónkövetelő Don Carlos leányának, 
Falvira  hercegnőnek szerelmi regénye F olch i 
festővel. S most Barcelonában B ourbon  El­
vira a legszűkebb anyagi viszonyok közt ten­
gődik és vigasztalását egyedül a hitben leli. 
Megadóan viseli sorsát és ki szeretne békülni 
atyjával, a ki uebány évvel ezelőtt kitagadta 
a családból. Bourbon Elvira ugyanis még 
1897-ben megszökött Folchi római festővel, a 
ki akkortájt Don Carlos viareggioi pompás 
kastélyában több antik képet javított ki. Ek­
kor Don Carlos fiatal leánya szerelemre gyu- 
ladt a festő iránt es elhagyva családját, nem 
törődve ranggal s pénzzel : az olasz mester­
rel Franciaországba szökött. De Folchi nem 
vehette nőül a hercegnőt, mert maga is há­
zas ember volt és négy gyermeknek volt az 
atyja. Donna Elvira, a mig pénzéből telt, bu­
sásan segélyezte Folchi feleségét. Majd Fran­
ciaországból Amerikába utazott a festővel és

Meg á l m o d o z n a k  balga s z i v e k ,P o é t a  is  v a n ,  o h  d e  h á n y  !R a j o n g ó  l e l k e k  l e g f ő b b  á l m a  A  r ó z s á s  a r c ú  t ü n d e  l á n y .P e d i g ,  p e d i g  m o n d o m  t i n é k t e k  —  I l y e n  m á r  a v i l á g  s o r a  —M e g a n n y i  l á n y n á l ,  s z e r e l e m n é l  S z á z s z o r t a  j o b b  e g y  v a c s o r a .I I .U r a i m ,  d r á g a l á t o *  i f j a k  K i l e n c  m ú z s á k  k e g y e l t j e i ,
időközben igen keveset hallatott magáról a 
megszökött szerelmes pár. Don Carlos pedig 
hívei előtt kijelentette, hogy leányát kitagadja 
és többé mit sem akar tudni róla. A meg­
szökött hercegnő sorsa azonban nehány hó­
nap múlva rosszra fordult és hogy valami 
pénzforrásra tegyen szert, anyai jussa miatt 
pört inditott az atyja elleo. A hercegnőnek 
nehány ingatlanon kívül még egy 120 ezer 
lírás járadékot is megítéltek, de mindez még 
nem volt elegendő arra, hogy továbbra is her­
cegnői módon éljen. A pénz csakhamar elfo­
gyott és a szerencsétlen hercegnő kiábrándult 
szerelméből. Még a múlt esztendőben elvált 
Foichitól és mo9t nagy nyomorban tengődik. 
A napokban egy spanyol lelkész Velencébe 
utazott, hogy az ott időző Don Carlosnak 
tudtára adja leánya bocsánatkérését és lehe­
tővé tegye, hogy apa és leánya ismét kibé­
küljenek egymással.

Hiába, a szerelmi regények hőse csak 
Rigó Jancsi marad. Ô még most is boldogan 
él az ő Chimay hercegnőjével s e héten haza 
is jött Magyarországra s meglátogatta a ro­
konait. A lapok azt is Írták róla, hogy itthon 
bárókkal, grófokkal, hercegekkel együtt va­
dászik ; de ezek a nagy »urak« siettek e hirt 
megcáfolni. Hja, hiába, nem tanácsos Rigó 
Jancsival együtt vadászni ; hátha elvadászsza 
ismét valami grófnak, vagy hercegnek a szép 
(és dúsgazdag) feleségét ! ?

A khinai birodalomnak gyásza van. Meg-

T i  v a g y t o k  j ó  p r o f e s s z o r o k n a k  B e c ^ z g e t e t t  n e v e l t j e i ,É l t e k  n e k t á r r a l  n é h a  n a p j á n ,  A m b r ó z i á v a l  o l y k o r o n  .  . .D e  e l r ö p ü l  a z  é d e s  á l o m ,H a  u t o l é r  a z  é n  k o r o m .N e k t á r r a l  é l n i  p a k s z i ó z á s ,N e k t á r r a l  é l n i  s o s e  r o s s z .D e  h a l i g a  ! É p p e n  m o s t  j e l e n t i  K i t ű n ő  h i v e m ,  a  c s a p o s  :H o g y  h á r o m  h o r d ó t  ü t ö t t  c s a p r a  K ő b á n y a i t  é s  p i l z e n i t ,H a g y j á t o k  a b b a  a  p o é z i s t ,E z  a  n a d i r ,  m e g  a  z e n i t h .
III.N e  l é g y  ö c s é m  o l y a n  h e v e s ,I t t  a  p o m p á s  s z a g u  l e v e s .N e  k ö s s ö n  l e  s e m m i t  f o r m a ,J ö n  u t á n a  m a r h a h ú s ,  m e g  m á r t á s ,  t o r m a .I V .H a  a  s o r s  a z  á l m a i d t ó l  M á r  r a e g f o s z t a .M e g v i g a s z t a l  t ö l t ö t t k é p ü  J ó  k á p o s z t a ,H a  p e d i g  a  g y o m r o d  v á g y a  S z ö r n y ű  k é t e s .E l c s i t i t t j a  e z t  a  v á g y a t  H á r o m  s ü t e t  a l m á s  r é t e s .V .E z  a  k o r c s m a ,  h o !  é n  m o s t  T i l l á r o m  h a j .K i d o b a t t a m  a  c s a p o s t ,T i l l á r o m  h a j .S e  n e m  l e b u j ,  s e  n e m  b o l t ,T a v a l y  m u z s a f é s z e k  v o l t ,T i l l á r o m ,  h a j .K i d o b a t t a m  a  b e t y á r t ,T i l l á r o m  h a j ,M e r t  a z  ü z l e t e m n e k  á r t ,T i l l á r o m  h a j ,E g y ü n k ,  i t t  a  f o r t é l y o s  M ó d o n  k é s z ü l t  r o s t é l y o s ,T i l l á r o m ,  h a jK a p h a t s z  r ó z s á m  b i f s z l ö k ö t  T i l l á r o m ,  h a j ,M o s t  h o z z á k  a  s ü l t  t ö k ö t ,  T i l l á r o m ,  h a j .S  h a  e l é r j ü k  a  d e l e t ,J ó l  e s i k  a  k ö t e l e t  T i l l á r o m ,  h a j . D - n .

halt L i H ung-C sang  alkirály, a kinek nevét 
a khinai háborúból mindenki ismeri. Li-Hung- 
Csang kínai állaroférfiu és hadvezér 1823-ban 
született bürokrata családból. 1864-ben a 
kettős Naking tartomány kormányzója lett, 
majd Pecsili tartomány feje. Eme időben a 
rendkívüli kapzsi, erőszakos, képmutató, meg­
bízhatatlan, de más részt okos, meg ravasz 
ember annyira megnyerte az udvar és nagy­
becsű ajánd kai fejében a császárné hajla­
mát is, hogy a legfontosabb politikai kérdé­
seket ő rá bízták, a legnagyobb kitüntetések­
kel elhalmozták és végre az alkirályi címmel 
felruházták.

Khinának legújabb diplomáciai története 
szorosan összefügg nevével és az összes újabb 
háborúkban is volt része, mint fővezérnek. 
1872—89. a kiskorú császár egyik gyámnoka, 
majd helyettese volt, és busz éven ál ő irta 
alá az összes kinevezéseket és szerződéseket. 
Az utolsó évtized alatt Csien-Csienben székelt 
mint alkirály. Ô vezette Franciaországgal a 
Tonkingot illető alkudozásokat, alatta készíti­
tek az első kínai vasútvonalak és az első táviró, 
melyeknek fejében azonban az európai vál­
lalkozóktól roppant ajándékot csikart ki.

1894 ben, a háborupárttal szavazott és 
igy a japánok váratlan diadalai, különösen 
Port Artur elvesztése nagyon megingatták te­
kintélyét. A bosszús császár Pekingbe ren­
delte és megfosztotta öt hatalmának kttlsö 
jelvényeitől, a sárga zubbony, meg a pAva-
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IV aptnr : vasárnap, nov. 10. —  Róm. kath. : 
B. A. olt. — P ro t :  Márton. — Görög-kel. íokt. 28.) 
Neomila. —  Zsidó: Marchesvau 28. — N ap kél 6 
óra 43 perckor; nyugszik 4 óra 12 perckor. —  Hold 
kél 5 óra 46 perckor ieggel ; nyugszik 3 óra 46 perc 
kor délután. Hétfő, nov. 11. —  Róm. kath.: Márton.
—  Prot. Márton. —  Görög-kel. (okt. 29.) Ábrahám.
—  Zsidó: Marcheswan 29. —  Nap kél 6 óra 46 
perckor; nyugszik4 óra 10 percko . —  Hold kél 
6 óra 44 perckor reggel ; nyugszik 4 óra 20 perckor 
délután. —  Ujhold 8 óra 34 perckor reggel. Gyürü- 
alaku napfogyatkozás, mely nálunk csak részben lát­
ható.

Id ö je laés. A központi meteorologiai intézet 
jelzése szerint: hideg idő, helyenkintcsapadék várható.

P é c s i  n y o m d á sa o k  táncestélye a Vigadóban 
vasárnap 8 órakor.

K a t o n a i fe lü lv iz s g á la t  hétfőn d. e 8 óra­
kor a vármegyeházán.

É r t e k e a le t  a szentháromság szobor ügyében 
vasárnap féltizenegy órakor a városházán.

S s in h á s  : vasárnap d. u. 3 órakor >A Bor«. 
életkép ; este »Tót leány*, népszínmű. Hétfőn : »Trilby#, 
dráma.

l f a p l r s a d  1 9 0 1 . n o v e m b e r  1 0 -é n  é l  11-én.

— ( A  ,,P e o # i K a t h .  K ö r ‘* Ju b i  
lá r is  fe lo lv a s ó  e s té ly e  ) így őszszel, 
inkor leszállnak a hegyekről a ködök 9 el­
lepik a várost, az utcát, az udvart í mikor 
az őszi nap táradt sugara csak néha, akkor 
is csak rövid időre tér be árvaságunkhoz ; 
mikor az a csúnya, barátságtalan hangulat rá­
telepszik a lelkünkre a mogorva, őrzésié en 
képekkel tölti meg a szivünket, rajzolja tele 
homályos szobánk zúzáit : olyan jól esik, ha 
Béha-idején meghitt emberek köreba gyűlve 
vidám szóval, okos beszéddel, tanulságos ezz 
mecserével tölthetünk néhány ó.át Ilyenkor 
mintha szárnyra kapna a lélek, hogy felül­
emelkedjék a szürke ködök homályán s tiszta 
nézéssel keresse a mi a sejtelmeken túl, min­
den földi köd és emberi kétség ellenére 
is olt hatatlan tény nyel ragyog: az örök 
▼ •lóságot, az eszmét, az igazságot. Tán 
ez is hozzájárul, hogv oly 'átogatottak 
ezek a telolvasó-estélyek : mindig olyankor i 
tartják őket, mikor az Ítéletet megtévesztő 
szórakozások híján nemesebb táplálékra vá­
gyik az é3z. komolyabb n flexiókra szívese» 
haitik a lélek. S  kétszeres örömmel keresi fel 
az ember ez estélyeket, mert tényleg megta­
lálja bennük azt, > mit keres, a mi után lelke 
vágyódik, megtalálja azt a sugarat, mely me­
leget araszt és fényt dérit » mindennapi élet 
porától belepett gondolatainkra s néhány pil­
lanatra legalább maga-abb régiók megnyug 
vását varázsolja elénk. Fennállása óta immár

az ötvenedik ilyen estélyre készül a kör s 
nem kételkedünk, hogy ez az estély (nov. 24 
d. u. fél 6 kor) méltókép hozzá fog járulni 
társadalmi nemes céljának megvalósításához. 
A programm összeállításán most buzgólkodik 
a rendezőség. — Időről időre értesíteni fogjuk 
olvasóinkat a rendkívül érdekes estély készü­
lődéseiről.

— ( A  s s e n th á r o m s á g  szo b o r  
ttfcye.) A szentháromság-szobor renoválási 
ügye, úgy látszik, ismét napirendre kerül. Az 
épitési bizottság és a város tanács tagiai hol­
nap (vasárnap) délelőtt féltizenegy órakor ér­
tekezletet tartanak a városháza közgyűlési ter­
mében, melyen a szobor renoválási ügyével 
fognak foglalkozni.

— ( K in e v e z é s e k  ) A m. kir. pénz 
tigyminiszter Brajkovics Vladimir pénzügy 
igazgató-ági irodatisztet a bródi kir. fővám 
és sóhivatalhoz, mázsatisztté nevezte ki. To 
vábbá Qrdesic Ignác középiskolát végzett 
tanuló zágrábi lakost és Legál János zágrábi 
lakost ideiglenes minőségű díjtalan pénzügyi 
számgyakornokokká nevezte ki a zágrábi kir 
pénzügy igazgatóság mellé rendelt számvevő 
seghez.

— ( H a lá lo s é » .)  Siundy Ignácnó szül. 
Pauk Mária, tegnap este tizenegy órakor 60 
éves korában meghalt. — Temetése folyó hó 
tizedikéi délután 4 órakor lesz a Makár utca 
96 számú gyászházból a szige.i külvárosi 
temetőbe. A gyászmisét november hó 11-en 
reggeli bét órakor tartják az elhunyt lelkiüd- 
veért a ferencrendiek templomában. Az el­
hunytat kiterjedt rokonság gyászolja.

— ( A d o m á n y o k  «  n é p k o n y h á r a .)  
Gauger János esperesplébáuos elhunyta alkal­
mából hét nyugalmazott plébános a szeretett 
kartárs koszorújára szánt összeget, huszonegy 
koronát, a pécsi jótékony nóegylet szegényei 
javára adományozta A pécsi kereskedelmi és 
iparkamara 60 kor., az osztrák-magyar bank 
pécsi fiókja 20 kor., N  N , va-uti hivatalnok 
(Üszög) 6 kor. és a ciszterci rendház 10 ko­
ronát adományozott a népkonyhának.

— ( ö n g y ilk o s  c ig á n y .)  Ritkán 
esik meg, hogy Fáraó népének ivadékai kö­

zül valamelyik őnkezével vessen véget életé­
nek, mert van ezekben a különben tán 
hihetlen lelkekben valami babonás félelem, 
mely szinte elriasztja őket az öngyilkosság 
gondolatától. — A napokban megtörtént a 
ritka dolog, egy cigány felakasztotta magát s 
ez az öngyilkosság a mi hírhedt s nagykiter- 
jedésü Kolompár-családunkat döntötte gyászba. 
Kolompár Antal, cigánylegény az öngyilkos, ki­
ről azt mondják, hogy sok volt a rovásán s 
a netáni kézrekerüleat nyomon követő bün­
tetéstől való félelmében felakasztotta magát.

— (A  k ö n y v n y o m d á t o k  tá n o -  
e a té ly e .)  Holnap, vasárnap, este tartják a 
pécsi könyvnyomdászok táncmulatságukat a 
Nagy-Vigadó összes helyiségeiben Hogy 
jól fog sikerülni, az előre látható. A rendezőség 
mindent elkövetett, hogy az estély a több 
igen jól sikerült estélyek mellé sorakozzék. A 
hölgyeknek élő virággal díszített táncrenddel 
kedveskedik a rendezőség és a mulatságon 
Koródy Gyula közkedvelt zenekara játszik. —  
Jótékony célra, egy létesítendő sanatórium ja­
vára rendezik a mulatságot, ezért lelülfizeté- 
seket köszönettel fogad és hirlapilag nyugtáz 
a rendezőség.

— ( S a e r e n e s é tle n ü l J á r t  «B o lga-  
le g é n y  ) Az este a megye haziól levezető 
lépcsőn egy szolgalegény oly szerencsétlenül 
c-úszott el, hogy jobb lábát a boka fölött 
eltörte, kezefején és jobb arcán erősebb zu- 
zódésokat szenvedett. Az arrahaladó nehány 
munkás ember segítette föl a legényt, a kik 
haza Í9 vitték Zöldfa utcai lakasára, a hol 
most ápolják.

— • P i n c e  b e tö r ő k  ) Napró! napra 
több és több betörésről értesítik a rend­
őrséget. így, a mikor beköszönt a hideg, a 
szükség és a nyomor is nagyobbodik, min­
denki igyekszik valahogy létét biztosítani. Az 
egyik becsületes munkával, a másik is dolog­
gal, fáradsággal, de nem becsületes utón, mó­
don. Ezek az utóbbiak a máséhoz nyalnak. 
Nem néznek munka után, olyan munka után, 
a melynek árán megszerezhetik a napi kenye-

tolltól L. mindamellett nem esett kétségbe ; 
egyrészt nagyobb hadosztály élén induit Pe- 
kmgbe, hogy magát igazolja és másrésst aján­
dékokkal kedveskedett az özvegy császárné­
nak és a befolyásos «dvatoncokrak. I>y módon 
visszanyerte a császár bizalmát, a ki őt 
1897-ben » békealkadozásokkal is megbízta.

▲  békét legújabban a bokszer-forradalom 
miatt Kbina ellen kelt nagyhatalmakkal is 
megkötötte ; tfe már a halállal nem bírt fegy­
verszünetre aem lépni. Mon Imperafor elvitte 
öt is, mint elvisz sok millió és millió embert, 
oda, a honnan valók vagyunk, a földbe — 
örök elmúlásra.

Ez elmvlásról nemzetek Ügy, mint egye­
sek tekintetében érdemes elmélkedni. Hallatja 
levelét az Idő vén fáj» . . . Gyümölcsöt ér 
lelő nyár után újból itt van az elmúlás idő­
szaka. Ugyanaz a nap teríti most is szét ké­
véjét az eg boltozatán ; de sugara hidegen 
ömlik el a tájon. Lombjuk koronájától meg­
fosztva állnak nz erdők ; borongó némaság

l vett tanyát rajtuk s bánatos lelkünk elmereng 
a hervadó természet költészetén

Mert van az ősznek is költészete. Mi­
kor az erdők zöldjét szineire bontja a dér s 
a fák levelei titokzatos csendben peregnek 
alá, hogy betakarják a szunyadni készülő ter­
mészetet : belopja magát szivünkbe egy éde 
sen fájó érzés, az elmúlás álomképe, mely 
félelmes bizonyosságban áll előttünk, bármeny­
nyire érezzük is izmaink acélos erejét, gon­
dolatunk szárnyalását, szivünk lüktetését. A 
róna sárguló avarja, az egymásra hulló leve­
lek, a nap hidegülö fénye b mi elmúlásunkat 
példázzák, bár képzeletünk behinti azt a köl­
tészet aranyporával.

S a hogy látjuk az elmúlást, úgy igye­
kezzünk jót tenni, mert rövid az élet a örök 
a sir. Az önzést kell kiirtani a közszellemből, 
hogy a Mammon tiszteletét az egyén erkölcsi 
értékének a megbecsülése váltsa fel. És egy­
ségessé kell tennünk a társadalmat, a mire 
csak egy módszer van : a nemzeti eszmében^

v a l ó  e g y b e o l v a d á s .  Ez a jövő s ü r g ő s  feladata. A z  ő s z i  é v a d  b o r u l a t á n  á t  i s  m e g c s i l l a n  előt­t ü n k  a jövő, m e l y  h o g y  j a v u n k r a  váljon, első s o r b a n  Î9 tőlünk f ü g g .£ s  ebben a reményben ide iktatjuk a 
hétnek ezt a mulatságos kis eseményét. Mi­
kor a budapesti vonat tegnap Pécs felé köze­
ledett, a gőzszelepből hosszú, keserves fü­
tyülés tört elő. Az utasok abbahagyták a be­
szédet, az arrajárók kíváncsian fordultak a 
vonat felé, egy fiatal ember pedig megkér- 

1 dezte a kalauzt :
— Ugyan mondja kérem, mért fütyül a 

vonat ezen a helyen mindig olyan panaszosan?
A kalauz kimutatott egyenes irányba» 

egy fehér házikó télé,
— Látja kérem azt a házat ?
— Látom.
— Noa, ott ismerkedett meg a gépész 

a feleségével.
Kffváfé óra.i ______________________

Á  Békd-boltban
Pécs, lrgalmasok-utcza 10.

Ó riási férfi szövetekbenu ni finom Mandarin té li  k ab áto k n ak , valamint okoriott, g r á o ii lödön
öltönyökre.D us raktár van női BBÖYotekbon, vászon, kottávárç, chiffon is mmyosç* 

sqtmyt kelengyékben.
Gyom ég ponton kiszolgálás 1 Olcsó árak !
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rttket s mi miatt nem fenyegeti börtön vagy 
talán ép azért igyekeznek ilykép a szükséges­
hez jutni, hogy télen át lakhelyük legyen. Mert 
bizony sokan vannak, a kik a télen át fáz­
nak, de igen gyakran a saját könnyelműségük 
folytán. A hogy a rendőrséget értesítik, az éj­
szaka a szőlőhegyekben több pincébe betör­
tek. A tetteseket a rendőrség nagy tapintat­
tal nyomozza.

— ( E ls z a b a d u lt  sertés.) Nevetsé­
ges jelenet szemtanúi lehettek ma reggel a 
kik hét és nyolc óra között a budai külvárosi 
piacon voltak. Pedig voltak sokan és e sok 
közül elegen láthatták, milyen riadalmat oko 
zott egy elszabadult sertés. Egy szegény ser­
tés, mely ugyan senkit sem bánt, de azért 
élő állapotban eléggé irtóznak és félnek tőle. 
Bezzeg, ha nem nyivákol már, ha fel van 
aprózva, nem idegenkednek tőle. Nó egy ilyen 
>élö«, elég hízott sertés ma reggel egy sereg 
asszony népbe ugyancsak belefojtotta a bátor­
ságot. Igen egy sertés beléjük fojtotta ezekbe 
az Éva leányaiba, a kik pedig férfival szemben 
sokszor túlságosan bátrak. De a mit egy férfi 
nem ér el velük, azt eléri egy sertés. Furcsa 
de igy van. A dolog pedior igy történt. Alt- 
bauer  János árpádi lakós ma reggel behajtott 
a piacra két kövér *mongolicát.« Jó hizott 
volt mindkettő. Csaknem gurultak. Az egyik 
valamitől megijedt s nagy gyorsasággal neki 
iramodott a piacnak egyenesen a vásárlók 
közé. A hívatlan vevő láttára volt nagy ria­
dalom. A vevők meg a vásárlók is szétsza­
ladtak. Nagy ügygyei-bajjal tudták csak meg­
fékezni a »meghabarodott« disznót s úgy le­
fülelve vezették vissza a párja mellé. Ez a 
disznó meghozta a gazdának a szerencsét. 
Magára vonta a szépen kihizott sertés a ve­
vők figyelmét és néhány perc múlva a sertést 
már egy más gazda hajtotta el.

— (A b u j bor.) Keszthelyről írják : 
Az alsó-zsidi szőlőhegyen uj bort iddogálva, 
több legény mulatott együtt, közben össze­
vesztek, majd összeverekedtek. Az egyik le­
gény erre puskát ragadott s a verekedők közé 
lőtt, mire P u se i  Ferenc holtan rogyott össze. 
Egy másik legényt is mellen talált a golyó, ki 
másnap meghalt. A verekedőket nem riasz­
totta meg a gyilkosság és ezután még két 
ember maradt a csatatéren. — A gyilkoso­
kat elfogták és a bíróság elé állították.

—  ( E l f ü s t ö l t  m illió k .)  A magyar 
királyi dohányjövedék igazgatóságának kimu­
tatása szerint, 1901. év elejétől augusztus hó 
végéig a különböző fajtája szivarokból, szi 
varkákból, dohányból és burnótból a követ­
kező mennyiségeket adták el : különféle szi­
varokból összesen 331,784.550 darabot. A 
múlt évben ilyenkor volt 322,211.130 darab, 
tehát az idén összesen 9,573.411 darabbal 
többet adtak el. A belföldi különlegességi szi­
varokból összesen 6,919 300 darab kelt el. 
Múlt évben ilyenkor az eladott belföldi kü­
lönlegességi szivaroknak száma 6.891 559 
darab volt. A többlet 27.741 darab, 0 4%. 
Ezekhez az összegekhez járul még az eladott 
belföldi különlegességi szivarkák száma, ösz- 
szesen 745,923.915 darab. — A múlt évben 
ilyenkor elfogyasztottak 670,626.063 darabot. 
Az idén 75,397.852 darabbal adtak többet el, 
a mi 11 2% emelkedésnek felel meg. — Do­
hányból eladtak összesen 363,928.632 cső

m a g o t ,  e b b ő l  1 8 2 ,2 0 2  8 1 3  c s o m a g  m a g y a r  p i p a d o h á n y  v o l t .  K ü l ö n l e g e s s é g i  p i p a d o h á n y t  1 6 4 ,7 0 1  k i l o g r a m m o t  a d t a k  e l ö s s z e s e n .  —  B u r n ó t  2 9 .6 4 6  k i l o g r a m m  é s  k ü l ö n l e g e s s é g i  b u r n ó t  p e d i g  6 7 * 2 5  k i l o g r a m m  f o g y o t t  e l .  A z  á l l a m  ö s s z e s  b e v é t e l e  v o l t  a z  á l t a l á n o s  f o r ­g a l o m b a n  l e v ő  g y á r t m á n y o k b ó l  6 2 , 7 4 6 . 4 4 6  k o r o n a  9 4  f i l l é r .  A  b e l f ö l d i  k ü l ö n l e g e s s é g i  g y á r t m á n y o k é r t  b e v e t t e k  5  0 6 0  3 4 8  k o r o n a  4 6  f i l l é r t .  A  k ü l f ö l d i  k ü l ö n l e g e s s é g i  g y á r t m á n y o k ­b ó l  8 9 8 .9 2 4  k o r o n a  9 2  f i l l é r  é r t é k ü t  a d t a k  e l .  A z  á l l a m  ö s s z e s  b e v é t e l e  v o l t  6 8 , 7 0 6 . 7 1 9  k o r o n a  3 2  f i l l é r .  T a v a l y  i l y e n k o r  ö s s z e s e n  v o l t  a  b e v é t e l  6 7 . 6 1 9  8 9 7  k o r o n a  9 7  f i l l é r -  A z  i d é n  t e h á t  e d d k '  m á r  1 ,1 8 5  7 3 1  k o r o n a  
35  f i l l é r r e l  t ö b b e t  v e t t e k  b e ,  m i n t  t a v a l y .

(T ű z O la s z o n .)  T e g n a p e l ő t t ,  f o l y ó  h ó7 - é n  d é l u t á n  2  ó r a k o r  t ű z  v o l t  O l a s z o n .  S z e ­r e n c s é r e  2 5 — 3 0  k ö t e g  k u k o r i c a s z á r o n  k í v ü l  n e m  é g e t t  e l  s e m m i ,  m e r t  a z  e m b e r e k  a z o n ­n a l  a  v é s z  h e l y é n  t e r m e t t e k  é s  a  t ü z e t  lo  k a l i z á l t á k ,  m i e l ő t t  m é g  a  k ö z e l b e n  l e v ő  ó p ü -  t e k b e  k a p h a t o t t  v o l n a .  A  t ű z  a g y  k e l e t k e z e t t ,  h o g y  a  g y e r e k e k  a  k u k o r i c a s z á r  m e l l e t t  t ü z e t  r a k t a k ,  m i r e  a  s z á r a z  s z á r  e l k e z d e t t  é g n i .  A  k á r  t a l á n  8 — 10  k o r o n a .
— ( B a r n u m é b  a d ó ja .)  A  t i a r n u m  é s  B a l e y - c i r k u s z r a ,  m e l y  a  t a v a s z s z a l  s á s k a ­j á r á s k é n t  l á t o g a t t a  m e g  a z  e g é s z  o r s z á g b a n  a  n a g y o b b  v i d é k i  v á m o s o k a t  s  v o l t  P é c s e t t  i s ,  —  a z  i l l e t ő  v á t o s o k  a d ó t  v e t e t t e k  k i .  A z  a d ó ö s s z e g e t  a  f ő v á r o s i  a d ó f e l ü g y e l ő s é g  m o s t  k ü l d t e  m e g  a  v i d é k i  v á r o s o k n a k ,  s  i g y  P é c s  n e k  is .  A z  a d ó t  u g y a n i s  a z  e g é s z  o r s z á g  t e ­r ü l e t é r e  a  f ő v á r o s i  a d ó f e l ü g y e l ő s é g  r ó t t a  k i  a  c i r k u s z r a ,  s  a  b e s z e d e t t  a d ó ö s s z e g e k e t  m o s t  o s z t o t t a k  k i  a z  é r d e k e l t  v i d é k i  v á r o s o k  k ö z t  a b b a n  a z  a r á n y b a n ,  a h á n y  e l ő a d á s t  a  c i r k u s z  a z  i l l e t ő  v á r o s b a n  t a r t o t t .  P é c s  t e h á t  e g y  e l ő a d á s r a  k a p o t t  v a l a m i  e z e r  k o r o n a  k ö r ü l i  ö s s z e g e t .
— (ő s z i z iv a t a r .)  H i v a t a l o s a n  m é g  n e m  k ő s z ö n t v é n  b e  a  t é l ,  * ő s z i c - n e k  n e v e z ­z ü k  a z t  a  z i v a t a r t ,  a  m e l y n e k  v o l t á r ó l  é r t e ­s í t e n e k  b e n n ü n k e t  V ö r ö s m a r t r ó l .  T e g n a p  —  h i r  s z e r i n t  —  h i r t e l e n  e s ő  t á m a d t  a  k ö z s é g ­b e n ,  k ö z b e n  v i l l á m o k  [ c i k á z t a k  á t  a z  é g b o l ­t o z a t o n ,  s ő t  h a n g o s  d ö r g é s  i s  v o l t  h a l l h a t ó .  A  z i v a t a r  k ö r ü l b e l ü l  h u s z o n n y o l c  p e r c i g  t a r t o t t .  S z ó v a l  a  t é l  e l e j é n  v i s s z a t é r t  e g y  d a r a b  r é g  m ú l t  n y á r .
— ( F a g y .)  A z  e l 9Ő f a g y r ó l ,  m e l y  c s a k  a z é r t  v o l t  é r d e k e s ,  m e r t  e l s ő  v o l t ,  h i r t  a d ­t u n k  a  n a p o k b a n  s  m o s t  i s  c s a k  a z é r t  f o g ­l a l k o z u n k  e z z e l  a  d o l o g g a l ,  m e r t  s z e m é r e  ó h a j t a n á n k  v e t n i  n o v e m b e r n e k ,  h o g y  m á r  m e ­g i n t  b e l e k o n t á r k o d i k  T é l  a p ó  d o l g a i b a .  N á l u n k  m á r  n e h á n y  n a p  ó t a  a  r e g g e l i  ó r á k b a n  z é r u s  f o k r a  s ü l y e d t  a  h ő m é r ő  s  i g y  i s  m a r a d ,  m i g  c s a k  e l ő  n e m  b ú j i k  a  n a p s u g á r ,  m e l y  a z t á n  e l o l v a s z t j a  a z t  a  v é k o n y  j é g t a k a r ó t ,  m e l y  a  v í z f o l y á s o k  v i z é t  f ö d i .  M i n d a z o n á l t a l  n e m  v a ­l a m i  k e c s e g t e t ő  e z  a  h ő s ü l y e d é s ,  m e l y  k o r a i  t é l r ő l  r e g é l .
— (V erek ed ő  n é m e t legén yek .)  M a  d é l e l ő t t  a  s i k l ó s i  u t c á b a n  k é t  n é m e t  l e g é n y  e g y m á s s a l  h a j b a k a p o t l  é s  p e d i g  a f ö l ö t t ,  h o g y  a z  e g y i k ,  Ulrich G á s p á r ,  t ö b b  p é n z é r t  a d t a  e l  a  b e h o z o t t  á r u j á t ,  m i n t  a  m á s i k ,  Bischof Á d á m .  E  f ö l ö t t  n g y  ö s s z e s z ó l a k o z t a k ,  h o g y  U l r i c h  e l ő r á n t o t t a  b i c s k á j á t  é s  B i s c h o f  j o b b  k a r j á b a  v a g t a .  A z  u t c a i  j e l e n e t n e k  h a m a r  v é g e t t  v e

tettek, mert a rendőr mind kettőt lefülelte és 
bekísérte a torony alá.

— (N é p e s e d é s i m o z g a lo m .)  A m.
kir. statisztikai hivatal Havi Közleményeinek 
nőst megjelent szeptember havi füzetéből 
vesszük szeptember hóDap népesedéséről a 
követknző érdekes és tanulságos adatokat : A 
magyar korona országaiban élve született 
64 767 gyermek, halva 1187. Hót évnél fia­
talabb korban 18 003-an, hót évnél idősebb 
korban 16 019 en haltak el úgy, hogy a ha­
lálozások összes száma 34.022, a népesség 
természetes szaporodása tehát 30.745. A kö­
zölt számokból Horvát Szlavonországokra élve 
8658, 156 halva születés, 2583 hét éven aluli, 
1778 hét éven felüli halálozás és 4297 főnyi 
szaporodás esik. Csupán a magyar anyaország 
népesedését tekintve, azt látjuk, hogy ez év 
szeptember havában 3079 el több a szaporo­
dás, mint a múlt év ugyané hónapjában, a 
mikor is 267-el több volt ugyan a születés, 
de a halálozási többlet 3346 volt ; a múlt év 
9 első hónapjában együttvéve azonban a sza­
porodás mégis 7507 el volt több, mint ez óv 
ugyanazon időszakában, a mikor is 17.485 el 
kevesebb volt ugyan a halálozás, de kevesebb 
voU a születések száma is, még pedig 24.992- 
vel. A születések aránya szeptember hóban 
legmagasabb volt a Dunán innen és a Tiszán 
túl, a legalacsonyabb Erdélyben. A megyék 
közül Trencsón vármegyéé az elsőség, mig az 
utolsó helyre Szolnok Doboka vármegye ke­
rült. Városi törvényhatóságaink közül a szü­
letések számaránya tekintetében Szabadka áll 
a a első helyen, az utolsón Temesvár. A ha­
landóság legnagyobb volt a Tiszán túl, a leg­
kisebb a Dunán túl. Az egyes megyék közül 
Háromszék vármegye mutatja a legkedvezőt­
lenebb, Beszterce Naszód vármegye a legked­
vezőbb arányszámot. Városi törvényhatósága­
ink közül aránylag a legkevesebb haláleset 
Székesfehérváron történt, a legtöbb Selmec- 
és Bélabányán. A szaporodás legnagyobb volt 
a Dunán innen, a legkisebb Erdélyben. A 
megyék közül Szabolcs, a városok közül Sze­
ged szaporodott legjobban. Szeptemberben a 
magyar anyaországban 39 oly község volt, 
a melyekben a halálozások a születéseket több 
mint 5-el múlták felül s ezek közt 4 olyan 
község volt, melyekben egy születés se fordult 
elő, a halálesetek száma pedig 6—9 közt vál­
takozott.

— ( F a l a t i  t ö r t é n e t .)  Ahogy mos­
tanában leereszkedik a hangulat nyomasztó, 
sürü köd a falvak csendes, szürke, kihalt há­
zikóira, valami ellentállhatlan melankólia ne­
hezedik a telkekre. Tán épp az a buskomor 
hangulat okozza aztán, hogy olyan históriák 
történnek meg a falu egyszerű, becsületes 
gondolkozásu emberei között, mint a milyen­
ről most az egyik szomszédos községből érte­
sítenek bennünket. Kocsis Vince odavaló gaz­
dálkodó felesége a közelmúltban elhalt. A férj 
— bár busult a felesége után — nem akarta 
a házat gazdaasszony, leányát, a ki mindössze 
tizenhat éves, nevelő anya nélkül hagyni, s 
igy komolyan kezdett a másodszori nősülés 
gondolatával foglalkozni. A mostoha anya fo­
galma azonban, úgy látszik, a kis leány lel­
kében komoly aggodalmakat, legyőzhetlen fé­
lelmet gerjesztett, mert tegnap estefelé hol­
tan találták Kocsis Julist, édes anyjának a



1901. november 10. 6P É C S I  F I G Y E L Ő ^f a l u s i  k i s  t e m e t ő b e n  l e v ő  s í r j á n .  A  f i a t a l  l e á n y k a  m é r g e t  i v ó i t  a  m o s t o h á t ó l  v a l ó  f é l e l m é b e n .
— (A  B u d a p e s t r e  u t a z ó  k ö z ö n -  

l é g  fig y e lm é b e )  a j á n l j u k  a  s z é k e s f ő v á r o s  e g y i k  l e g r é g i b b  é s  e l s ő r a n g ú  s z á l l o d á j á t ,  a z  
A n gol k irá lyn ő  szá lló t  ( D e á k  F e r e n c - u t c a  1 .)  m e l y n e k  t u l a j d o n o s a  : Palkovics E de  —  m i n t  é r t e s ü l ü n k  —  j u t á n y o s  á r e n g e d m é n y b e n  r é s z e ­s í t i  v e n d é g e i t .—  ' E r ő s z a k o s k o d ó  k ö z s é g i  e l ö l ­j á r ó s á g . )  B ö l c s k e  k ö z s é g b e n  f u r c s a  l á b o n  á l l h a t  a  k ö z b i z t o n s á g ,  m i k o r  m a g a  a  k ö z s é g i  b i r ó ,  M o ln á r  I s t v á n ,  m e g  a  k i s b i r ó k  é s  e s ­k ü d t  u r a m é k  b a s á s k o d r a k  a  l e g j o b b a n .  A  m i ­n a p  a  k ö z s é g  r e n d e l e t é t  k a p o t t ,  h o g v  a z  u t ­c á n  k ó b o r l ó  e b e k  g a z d á i t  j e l e n t s é k  f e l .  A  b i r ó  e z t  ú g y  é r t e l m e z t e ,  h o g y  k i a d t a  r e n d e l e t b e n  a  a  k i s b i r ó n a k ,  h o g y  a  k ó b o r  e b e k e t  l ő d ö z z é k  a g y o n .  A  l e s i p u s k á z á s r a k  a z  le t t  a z  e r e d  m é n y e ,  h o g y  S ü v e g e s  I s t v á n  k i s h i r ó  S áro sd i G e r g e l y  n é g y  é v e s  k i s  l e á n y á t  h a s b a  l ő t t e  s a  l e á n y k á b ó l  m é g  m i n d i g  n e m  t u d t á k  k i v e n n i  a  g o l y ó t .  —  P á r  n a p  e l ő t t  p e d i g  M o l n á r  b i r ó  b e á l l í t o t t  a  k i s  b í r ó k k a l  é s  e s k ü d t e k k e l  B a k sa i  S á n d o r  v e n d é g l ő j é b e  s  o t t  a  n y u g o d t a n  b o ­r o z ó  K ovács  J ó z s e ' e t  m e g r a g a d t á k ,  ö s s z e s z u r ­k á l t á k .  a g \ b a - f ő h e  v e r t é k  s  f é l h o l t a n  a z  u t ­c á r a  d o b t a k .  K o v á c s  J ó z s e f ,  a  k i n e k  f e l e s é g e  é s  b á r o m  g y e r m e k e  v a n ,  m é g  m o s t  is  é l e t -  h a l á l  k ö z t  l e b e g .—  ( Ó r i á s i  a z o k  s z á m a ) ,  k ik  a n y a g i  b o l d o g u l á s u k a t  a  m a g v .  k i r .  s z a b .  o s z t á l y s o r s -  j á t é k  i n t é z m é n y n e k  k ö s z ö n h e t i k .  Ő s z i n t é n  ö r ­v e n d ü n k ,  h o g y  k ö z ü l ö k  i g e n  s o k t n  B i h a r i  E d e  f ő e l á r m i t ó n a k  ( B u d a p e s t ,  I V . ,  V á r o s h á z -  u t c a  1 4 )  k ö s '/ ö n h e b k  s z e r e n c s é j ü k e t .  É r d e ­k e l n i  f o g j a  a z  o l v a s ó t ,  h o g v  u g v a n  h o l  n v e r *  t é k  a z o k a t  a  n v e r e m é n v e k e t .  n n e lv e k e t  a  n e *9 9v e z e t i  f ő e l é r u s i l ó  f i z e t e t t  k i .  í m e  it t  k ö v e t k e ­z i k  : A z  e l s ő  s o r c j á t é k b a n  a  6 0 . 0 0 0  k o r o n á s  j u t a l o m d í j  V »  á t  M a r o s - V á s á r h e l y e n ,  */6-ét M e d g y e s e n ,  V s ' ^ t  Ú j p e s t e n ,  4/« á t  B u d a p e s t e n *  A  h a t o d i k  s o r s j á t é k b a n  n y e r *  6 0 0 . 0 0 0  k o  r ó n á *  j u t a l o m d í j  V *  é t  C ^ i k m e g v é b e r ,  V 4- e t  B á c s m e g y é b e n ,  »/4 é t  G ö m ö r m e g y é b e n .  —  A  2 0 0  0 0 0  k o r o n á s  f ő n y e r e m é n y  P o z s o n y ­b a n ,  y 8- á t  V e s z p r é m m e g y é b e n ,  K o l o z s ­v á r o t t ,  V a  á l  C i n k o t á n .  1/s- ^  A l s ó  F e j é r m e ­g y é b e n  é s  7 b * á t  B u d a p e s t e n  A  t ö b b i  f ó n y e -  r e m é n v  s z i n t é n  a z  o r s z á g  k ü l ö n b ö z ő  h p l y é n  j u t o t t  k i f i z e t é s r e  F e l h í v j u k  a  t .  o l v a s ó  f i g y e l ­m é t  B i h a r i  E d e  s z e r e n c s é s  í ő e l á r u s i t ó  m a i  h i r d e t é s é r e ,  k i h e z  a  m e g r e n d e l é s e k  —  t e k i n ­t e t t e l  a  n a g y  k e r e s l e t r e  —  m i e l ő b b  i n t é z e n -  d ő k .  A  h ú z á s  f. h ó  2 1  é n  k e z d ő d i k .  V b s o r s ­j e g y  1 6 0  k o r . ,  V b 8 k o r . ,  V i  ~~ 6 k o r . ,V* 12 k o r .—  ( „ É r m e l l é k i  e l s ő  n z ő l ő o l t *  v « n y - t e l e p “  N a e y  K á g y a )  h i r d e t é s é t ,  a z  f I v a s ó k ö z ö n s é g  s z i v e s  f i g y e l m é b e  a j á n l j u k .

— K i l e n c e d i k  m . k. s z a b a d a l­
m o d o n  o fr z tá ly k o r s já té k  ) A m i n t  a z  e  ő t t ü n k  f e k v ő  t e r v e z e t b ő l  l á t j u k ,  a  f e n t i  s o r s ­j á t é k  e b ö  o s z t á l y é n a k  h ú z á s a  m á r  e  h ő  2 1 - é né s  22  e n  l e s z ,  e n n *  i f o g v a  a z  Ö s .- z e s  s o r s j e g y -  V c ó « á r !ó k n a k  a j á r b t n - .  h o g y  m e g r e n d e l é s e i k k e l  l e h e t ő l e g  sie^enek. rnrrt a  s o r ^ j e g y k e r e s l e t  pz a l k a l o m m a l  i g e n  n a g y  s  í g y  a  s o r s j e g y  k é s z l e t  g v o r - a n  e l f o g y .  O ' v a s ó i n k a t  k ü l ö r ö s e n  f ig y e l  m ű t é t j ü k  T ö r ő k  A .  és T s a  m a i  h i r d e t é s é r e  é s  e z e n  e l ő t t ü n k  i s m e r t  c é g e t  a j á n l h a t j u k ,  m e r t  s z i g o r ú a n  p o n t o s  é s  e l ő z é k e n y ,  a r r a  t ö ­

r e k s z i k ,  h o g y  v e v ő i t  f i g y e l m e s e n  é s  e l ő n y ö s e n  s z o l g á j a  k i .  A  b a n k h á z  v e v ő i  k i v á l ó  s z e r e n ­c s é v e l  j á t s z a n a k ,  m e r t  r ö v i d  id ő  a l a t t  k ö r ü l ­b e l ü l  6 1/» m i l l i ó  k o r o n á t  f i z e t e t t  k i a  c é g  v e v ő i ­n e k  é s  a z  ö s s z e s  r a g y  n y e r e m é n y e k e t  a  t e r ­v e z e t b e n  m e g á l l a p í t o t t  i d ő b e n  p o n t o s a n  é s  a z o n n a l  k i f i z e t t e .  A k i  t e h á t  k e z e t  a k a r  n y ú j ­t a n i  a  s z e r e n c s é n e k ,  f o r d u l j o n  b i z a l o m m a l  T ö r ö k  A .  é s  T s a  b a n k h á z á h o z ,  B u d a p e s t  V á c i - k ö r ű t  4 / a .
— ( C s illá r o k , v il la m o s  lá m p á k  

és m in d e n  a lk a tr é s z e k  k ü lö n .)  Av i l l a m o s  v i l á g í t á s  e g y r e  n a g y o b b  t é r t  h ó d i t ,  e z  a z  ú j í t á s  n e m c s a k  c é l s z e r ű ,  d e  a  l e g k e l l e m e ­s e b b e k  e g y i k e ,  s z i n t e  ö r ü l  a z  e m b e r ,  m i d ő n  a  v i l l a m o s  l á m p á k a t  l á t j a .  K ü l ö n ö s e n  a  m a g á n ­l a k á s o k  f é n y é t  é s  e l e g á n s  e l ő k e l ő s é g é t  e m e l i k  a  v i l l a m o s  l á m p á k  é s  c s i l l á r o k .  I ly  e s i  l l á r o k  b ó  á l l ó  é s  f ü g g ő  l á m p á k b ó l  b á m u l a t o s a n  s z é p  é s  f i m m  Í z l é s ű ,  m ű v é s z i e s  k i v i t e l ű  p é l d á n y o k  l á t ­h a t ó k  S c h ö n w a l d  I m r e  é k - z e r é s z -  é s  m ű k e r e s ­k e d ő  k i r á l y - u t c a i  v i l l a m o s  t á r g y a k  k ü l ö n  o s z ­t á l y á b a n .  E z e n k í v ü l  r e n d k í v ü l  n a g y  v á l a s z t é k  v a n  v i l l a m o s  k ö r t é k b e n  ( i z z ó  l á m p a ) ,  a  m e l y e k  n e m c s a k  a  l e g k i  ü n ő b b  m i n ő s é g ű e k ,  d e  e g y ­ú t t a l  r e n d k í v ü l  o l c s ó k .  —  E  c i k k e k b ő l  a  c é g  e z e n t ú l  t e t e m e s e n  n a g y o b b  k é s z l e t e t  t a r t ,  h o g y  a  f o l y t o n  f o k o z ó d ó  k e r e s l e t n e k  m e g f e l e l h e s s e n .  É p  a z é r t ,  a  k i  a  l a k á s á b a  v i l l a m o s  v i l á g í t á s t  b e v e z e t i ,  m u l a s z t á s t  k ö v e t  e l .  h a  e  s z é p  r a k ­t á r t  m e g  n e m  t e k i n t i  é s  S e h ő n w a ' d  r e n d k í v ü l  o l c s ó  á r a i v a l  m e g  n e m  i s m e r k e d i k .
Péc* szab. kit. ’árosJií!teoroloK ltt, á llo m á s a  je g y z e te i

1901. nov. 9. délután 2 órako».

Barometer (redukált) 7612 mm. hülyédé.) 
Hőmérsék —  9-6 JC.

» maximuma: 107 *C.
» minimuma : —  1 0  ®C. f  le8naPI* 

Páranyomáa : 5 5 mm.
Relatív nedvesség : 62. %
Felhőzet : 7° C irr-  Cum. W.
Szélirány s erő : W. 1. —
Csapadék 24 órai : 0. Harma'p. *= —  (V9 *C 
Enyhébb, változó felhőzettel.

Dr. Cirer.

Idegenek P écsett.
—  November 8-án. —

A ra n y h a jó -ftsá lló . Fóliák József, utazó, Bpest. 
—  Mester Béla, utazó, Besztercebánya. —  Kraul L a ­
kéi eskedő, Bpest. —  Dr. Istéczy Győző. lapszerkesztő 
és kiad<*, Bpest. —  Molnár Henrik, könyvelő, Beze- 
dek. —  Oneisz Ottó, főhadnagy, Bpest.

Vadember-aaálló. Krausz Árm in, utazó, Bu­
dapest —  Stiausz János, utazó, Linz. —  Halbich Ká­
roly, nagykereskadő, Prága. —  Henscbler Géza, hír­
lap iró, Berlin.

M á t já a  b lrá ly -a a á lló  Megyercsy Béla, ref. 
lelkész, Bpest. —  Lovassy József, magánzó. Bpest.

M a g y a r  k irá ly -* * á lló . Burger Ignác, a «Ven­
déglőtök lapja*  szerkesztője, B; est. —  Völgyi Ká 

roly, lelkész. Mohács. — Pirkner János, körjegyző^ 
Szálka.

N á d o r-a tá lló . Dr. Flschev János, rrvos, Sü­
meg. — Dr. G lcckm r Samu, ügyvéd, Bpe^t. —  Reich 
Árpád, neje és fia, huszárszázados, Bpest.

K e t f e j n  eí« m »rá)ló. Ó lunktyFerenc, cemen 
és beton építő.

Művészet, irodaion!.
A  vörös ta lá r .

Brieux drámája 4 felvonásban. —  Bemutató előadás
1901. nov. 8.T e g n a p  e s t e  l á t t a  s z í n h á z i  p u b l i k u m u n k  a  m á s o d i k  B r i e u x  d a r a b o t ,  a  » V ö r ö s  t a l á r * - t ,  m e l y e t  n á l u n k  u g y a n e z e n  s z e r z ő  » A  b ö l c s ő *  c i m ü  s z í n p a d i  a l k o t á s á n a k  e l ő a d á s a  e l ő z ö t t  m e g  s  m e l y  d a r a b o k a t  a  f ő v á r o s i  k r i t i k a  i g e n  k ü l ö n b ö z ő  v é l e m é n y n y e l  í o g a d o t t .A  f ő v á r o s i  k r i t i k a  a  m a g a  n e m  m i n d i g  o b j e k t í v  b í r á l a t á v a l  m á r  r é g e n  e l j á t s z o t t a  a z t  a  j o g o t ,  h o g y  ő t  a  v i d é k e n  m i n t  c s a l h a t a t l a n t  t i s z t e l j é k ,  m i n d a z o n á l t a l  a  B r i e u x  d a r a b o k k a l  s z e m b e n  e l f o g l a l t  á l l á s p o n t j á t  a  t ő v á r o s i  k r i ­t i k á n a k  h e l y e s n e k  k e l l  e l i s m e r n i .M ű k r i t i k u s  e l  n e m  v i t á z h a t j a  B r i e u x t ő l ,  h o g y  t u d  b á n n i  a  t o l l a l ,  h o g y  i s m e r i  a  s z í n ­p a d  t e c h n i k á j á t  s  e  m e l l e t t  m é g  v a n  t ö b b  o l y a n  k e l l é k e ,  m e l y e k  ő t  a  s z í n m ű v e k  Í r á s á r a  j o g o s í t j á k ,  ó r i á s i  h i b á t  k ö v e t  e l  a z o n b a n  e z  a  s z e r z ő  t h é m á i n a k  m e g v á l a s z t á s á b a n  a k k o r ,  m i d ő n  b i z o n y o s  t á r s a d a l m i  t é n y e k  e l f e r d í t é s é ­v e l  f e l c s a p  l á n g o s t o r t  f o n ó  p r ó f é t á n a k ,  e l ő k a p  a z  é l e t b ő l  e g y  e g y  a k á r  p s y c h o l o g i a i ,  a k á r  t á r s a d a l m i  t h é z i s t ,  m e l y e t  a z t á n  a  m a g a  f e l ­f o g á s a  s z e r i n t  k i d o l g o z ,  s z í n p a d r a  v i t t  a l a k j a i ­v a l  s z e r t e  k ö r t ö l t e t i  e ’ m é l e t e i t  s  r á  m e r i  e m e  e l m é l e t e k r e  f o g n i ,  h o g y  e z  a z  e g y e d ü l i  « i g a z ­s á g  !«  I g e n .  B r i e u x  s z e m p o n t j á b ó l  t a l á n  i g a z ­s á g o k  e z e k ,  m e l y e k e t  ő ,  s z e r z ő  l é v é n ,  a  m a g a  f a n t á z i á j a  a l k o t t a  h e l y z e t e k k e l  t ö b b é  k e v é s b b ó  t a l á n  b i z o n y í t  i s ,  m e r t  h i s z e n  ő  h ő s e i  é l e t e ,  s o r s a  f ö l ö t t  k o r l á t l a n  u r .  d e  s o h a s e m  o l y  i g a z s - á g o k  e z e k ,  m e l y e k e t  B r i e u x  a  s z í n p a d r ó l  h i r d e t t e } ,  h o g y  e z e k n e k  b i z o n y í t ó  s ú l y a  b á r k i t  is  m e g g y ő z n e .

„À  vörös t a lá r u- 1 B r i e u x  a n n a k  b i z o ­n y í t á s á r a  i r t a .  h o g y  a z o k a t  a z  e m b e r e k e t  i s ,  k i k  a  b í r ó i  t a l á r b a n  a r r a  l e n n é n e k  h i v a t v a ,  h o g y  i g a z s á g o t  s z o l g á l t a s s a n a k ,  k i k n e k  a  t á r ­s a d a l m i  j o g v é d e l e m  a  k ö t e l e s s é g ü k ,  n e m  c s a k  h o g y  t é v e d n e k  h i v a t á s u k  t e i j e s i t e s e  k ö z b e n ,  h a n e m  a  m a g a s a b b  r a n g  u t á n i  v á g y u k b a n  a n n y i r a  n e m  t u d j á k  a z  o m b e r i  ö n z é s t  a  b í r ó i  h i v a t á s t ó l  e l v á l a s z t a n i ,  h o g y  k é s z e b b e k  e g y  t e l j e s e n  á r t a t l a n  e m b e r t  p u s z t á n  r e á  i l l ó  á l ­o k o s k o d á s o k  r é v é n  a  t ö r v é n y  s o r o m p ó i  e l é  v i n n i ,  n e m c s a k  m e g f o s z t a n i  ő t  k e s e r v e s e n  s z e r ­z e t t  v a g y o n k á j á t ó l ,  1 a n e m  f e l d ú l n i  c s a l á d i  b o l d o g s á g á t  i s  é s  f ö l d ö n f u t ó v á  t e n n i ,  s e m h o g y  b e i s m e r j é k  a z t ,  m i s z e r i n t  e g y  e l k ö v e t e t t  g y i l -  k c s s á g  i g a z i  t e t t e s é t  n e m  t u d j á k  k é z r e k e r i t e n i .N o s  h á t  e l i s m e r j ü k ,  h o g y  B r i e u x  s z í n ­p a d i ,  m o n d v a c s i n á l t  b i r ó i  k a r a  i l y  e m b e r e k b ő l  á l l ,  k i k  ö n z é s ü k b e n  k é p e s e k  t e n d e n c i ó z u s a n  á r t a t l a n  e m b e r e k e t  m e g h u r c o l n i ,  t ö n k r e t e n n i ,  d e  e z e k e t  a z  a l a k o k a t  a  s z e r z ő ,  s z e r e n c s é r e  a  m a ^ a  f a n t á z i á j á b ó l  s  n e m  a  t á r g y a l ó t e r e m ,  v a g y  a  b i r ó i  s z é k b ő l  v i t t e  s z í n p a d r a .E t t ő l  e l t e k i n t v e ,  t e l j e s  e l i s m e r é s  i l l e t i  a  s z e r z ő t ,  k i  p o m p á s  n y e l v e z e t t e l ,  a  s z í n p a d i  t e c h n i k a  é s  h a t á s  t e l j e s  i s m e r e t é v e l  Í r j a  m e g  d a r a b j a i t ,  m e l y e k  r e á l i s  i r á n y z a t u k n á l  f o g v a  n e m  t é v e s z t e n e k  h a t á s t .N á l u n k  a  « V ö r ö s  t a l á r *  v á r a k o z á s o n  f ö l ü l  j ó  e l ő a d á s b a n  k e r ü l t  s z í n r e  s  a l k a l m a t  s z o l g á l t a t o t t  d r á m a i  s z e m é l y z e t ü n k  m i n d e n  e g y e s  t a g j á n a k  a r r a ,  h o g y  s z e r z e t t  é r d e m e i t  é s  s i k e r e i t  s z a p o r í t s a .E l s ő s o r b a n  M iklósy  I l o n a  s z e r e p é v e l  f o g ­l a l k o z u n k ,  m e l y  e g y i k  t ő  s  t á n  l e g e r ő s e b b  s z e r e p e  a  d r á m á n a k .  M i k l ó s y  I l o n a  n e m  c s e ­k é l y  t e h e t s é g é n e k  t e l j e s  l a t b a v e t é s é v e l  d o l g o z t a  k i  t e g n a p i  s z e r e p é t  s  é p p  o l v  v a d .  f é k t e l e n ,  s z i n t e  » ő s - a s s z o n y *  v o l t  a k k o r ,  m i d ő n  m i n t  h  í v e s  l é r j e  v é d e l m é r e  k e l ,  m i n t  a  m i l y e n  ő s z i n t e  v o l t  f á j d a l m a  a k ’ o r .  t r i d ő n  t i z  é v  e l ő t t  e l k ö v e t e t t  b u k á s á n a k  f e l d e r í t é s e  u t á n  f é r j e  ő t  e l t a s z i t j a  m a g á t ó l .  V a l ó b a n  m e g k a p ó  v o l t  a b b a n  a  p i l l a n a t b a n ,  m i d ő n  t e l j e s e n  t ö n k ­r e t e v ő ,  s z á m o n k é r i  a  v i z s g á l ó b i t  ó t ó l  e l v e s z t e t t  b o l d o g s á g á t  s  m i k o r  e z  r i d e g e n  u t a s í t j a  v i s z -  s z a ,  k é t s é g b e e s é s é n e k  p a r o x i s m u s á b a n  s  t á n  r é s z b e n  a z é r t  i s .  h g v  f ö l d ö n f u t ó v á  t é v e ,  l e g -
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a l á b b  a  börtön  j u t t a s s o n  n e k i  m e u h e i y e t ,  l e ­s z ú r j a  a  b í r ó t .  A  m i  j e l e s  d r á m a i  h ő s n ő n k  t e g n a p i  s z e r e p é b e n  l e v e t e t t e  m a g á r ó l  a z t  a z  á l d a t l a n  p á n c é l t ,  m e l y  s z i n t e  ó l o m s u l y l y a l  n e ­h e z e d e t t  s z á r n y a i r a ,  h o g y  m a g a s a b b r a  t ö r j ö n  s  v a l ó s á g g a l  l á z b a  e j t e t t e  a  k ö z ö n s é g e t ,  m e l y  a  m á s o d i k  f e l v o n á s  n a g y  j e l e n e t e  u t á n  n y o l c ­s z o r  h i v t a  v i h a r o s  t a p s a i v a l  a  l á m p á k  e l é .A  d a r a b  t ö h ö s é t ,  a z  á r t a t l a n u l  m e g h u r  c o l t  E t c h e p a r e t ,  a  b í r ó i  t é v e d é s  a a z  e m b e r i  ö n z é s  s z á n a l o m r a m é l t ó  á l d o z a t á t  I h u r y  E l e ­m é r  j á t s z o t t a ,  a z z a l  a  p o m p á s  m ü a n s z i r o z á s s a l ,  m e l y  e n n e k  a  j e l e s  s z í n é s z n e k  m i n d e n  a l a k i  t á s á t  é r t é k e s s é  t e s z i ,  s  m e l y  f ő l e g  a z  é r z e l m i  v i l á g  e m ó c i ó i n a k  t e r m é s z e t e s  s z í n e z é s é b e n  r e j l i k .  —  V i h a r o s ,  é s z t v e s z t ő  é r z e l m e k  a z o k ,  m e l y e k  a  s z e g é n y  E t c h e p a r e  k e b l é b e n  d ú l n a k .  A  f é r f i  Ö 8z t ö n s z e r ü  r a g a s z k o d á s a  a  b e c s ü l e t ­h e z ,  a z  a p a  ö r j ö n g ő  s z e r e t e t ő  g y e r m e k e i h e z ,  a z  á r t a t l a n u l  m e g h u r c o l t  e m b e r  f á s u l t s á g i g  m e n ő  n e m t ö r ő d ö m s é g e  s  v é g ü l  a  .'e lk i  s z é n  v é d é s e k  k á l v á r i á j á n a k  t i z e n k e t t e d i k  s t á c i ó j a ,  a z  a  l e i r h a t l a n  f á j d a l o m ,  m i d ő n  m e g t u d j a ,  a  t ö r v é n y s z é k  t á r g y a l ó - t e r m é b e n ,  h o g y  r a j o n ­g á s i g  s z e r e t e t t  f e l e s é g e  v o l t a k é p e n  b e c s t e l e n  v o l t  m á r  a k k o r ,  m i d ő n  t i z  é v  e l ő t t  h i t v e s é v é  l e t t .  S  e z e k e t  a z  é r z e l m i  h u l l á m z á s o k a t  T h u r y  E l e m é r  o l y  i g a z  s z i n e z é s s s e l  v i t t e  a  k ö z ö n s é g  e l é ,  h o g y  a  p u b l i k u m o t  s z i n r e l é p t é n e k  e l s ő  p i l l a n a t á t ó l  f o g v a  m e g k a p t a  s  e l é r / .é k e n y i t e t t e .  T a p s  n e k i  is  j u t o t t  b ő v e n ,  d e  p o m p á s  j á t é ­k á n a k  e l i s m e r é s é t  n e m  is  a n n y i r a  e b b e n ,  m i n t  i n k á b b  a b b a n  a  n é z ő t é r e n  s ű r ű n  h u l l o t t  k ö n y e k b e n  l á t t u k ,  m e l y e k e t  T h u r y  E l e m é r  E t c h e p a r e j a  s a j t o l t  k i  a  s z e m e k b ő l .S  m o s t  t é r j ü n k  á i  a r r a  a  b i r ó i  k a r r a ,  m e l y  a  h e l y e t t ,  h o g y  i g a z s á g o t  s z o l g á l t a t n a ,  b e á l l  a z  e m b e r i  ö n z é s  f a n t o m j á n a k  l a l p n y a l ó i  k ö z é  s  ö n k é n y e s e n  r e n d e l k e z i k  a z  e m b e r e k  s o r s a  f ö l ö t t .A  v i z s g á l ó - b i r ó ,  k i t  » a m b i c i ó j a «  a r r a  s a r k a l ,  h o g y  o k v e t l e n ü l  k é z r e k e r i l s e  e g y  e l ­k ö v e t e t t  g y i l k o s s á g  t e t t e s é t  s  e z t  E t c h e p a r e -  b a n  a k a r j a  f e l t a l á l n i ,  K a rd o s  A n d o r  j á t s z o t t a ,  k i t  t e g n a p  i s m e r t ü n k  m e g  v o l t a k c p e n  8 k i  o l y  s i k e r t  a r a t o t t  m i n t  e d d i g  n á l u n k  m é g  s o h a ,  a  m e n n y i b e n  b e b i z o n y í t o t t a ,  h o g y  a m a  k o m o l y  s  t ö r e k v ő  s z í n é s z e k  k ö z ü l  v a l ó ,  k i k  n e m  k i m é i n e k  f á r a d t s á g o t ,  h o g y  é r v é n y e s ü l ­j e n e k  a k k o r ,  m i d ő n  a r r a  a l k a l o m  k í n á l k o z i k .A z  e l s ő  p i l l a n a t t ó l  f o g v a  f e l i s m e r t ü k  e z  a l a k í t á s b a n  a z t  a z  e m b e r t ,  k i  n e m  r i a d  v i s s z a  s e m m i  e s z k ö z t ó i ,  h o g y  s a j a t  é r d e k e i t  e l ő t é r b e  s z o r í t s a ,  k i  a  g i u l o t i n  a l a t t  l e h u l l o t t  b ű n ö s ö k ,  v a g y  t á u  á r t a t l a n u l  e l í t é l t e k  f e j e i b ő l  e m e l  m a ­g á n a k  h á g c s ó t  a  t ö r v é n y s z é k i  t a n á c s o s  p o l ­c á i g ,  k i t  n e m  h a t  m e g  k é t  e m b e r  é s z t v e s z t ő  f á j d a l m a ,  k i  r i d e g e n  u t a s í t  v i s s z a  m i n d e n t ,  a  m i  a z  á l t a l a  m e g g y a n ú s í t o t t  e m b e r  v é d e l m é r e  s z o l g á l h a t n a  s  g ö r c s ö s e n  r a g a s z k o d i k  a h o z ,  h o g y  a n n a k  k e l l  a  b ű n ö s n e k  l e n n i ,  k i t  a  v é ­l e t l e n  é p e n  e l é j e  h u r c o l t .  S  c s a k  a z  i l y  e m ­b e r  s z á j á b ó l  t a r t h a t t u k  l e h e t s é g e s n e k  a m a  h i r d e t e t t  i g a z s á g o t ,  h o g y  » a  b i r ó  n e m  f e l e l ő s  t e t t e i é r t * ,  » a  b i r ó  a  t ö r v é n y  m a g a *  s  * a  t ö r ­v é n y s z é k  n e m  t a r t o z i k  f e l e l ő s s é g g e l ,  k á r p ó t ­l á s s a l  s e n k i n e k . *N a g y  i g y e k e z e t t e l ,  t e l j e s e n  a  s z e r z ő  i n ­t e n c i ó i  s z e r i n t  a l a k í t o t t a  e z t  a z  e l l e n s z e n v e s  s z e r e p e t  K a r d o s ,  k i  n a g y  a r á n y b a n  o s z t o z i k  s z e r e p l ő  t á r s a i n a k  s i k e r é b e n .A z  e g y e t l e n  b e c s ü l e t e s  e m b e r t  a  b i r ó i  k a r b a n  Vágó  B é l a  k é p v i s e l t e  V a g r e t  ü g y é s z  s z e r e p e b e n .  E z  a z  a z  e m b e r ,  k i  t e l j e » é g g e l  á t l á t j a  k a r t á r s a i  h i t v á n y s á g á t ,  k i  e l l e n e  f o r ­d u l  a z  e m b e r i  ö n z é s  e  t o b z ó d á s á n a k ,  k í m é ­l e t l e n  s z a v a k k a l  h i r d e t i  a  f r a n c i a  i g a z s á g s z o l ­g á l t a t á s  f o n á k s á g a i t ,  b ű n e i t ,  d e  a  k i t  é p e n  E t c h e p a r e  e s e t é b e n  e l k a p  a z  á r a d a t ,  i n g a ­d o z n i  k e z d ,  s  b á r  n e m  lá t  a  v á d l o t t  b ű n ö s ­s é g e  m e l l e t t  s e m m i f e l e  b i z o n y í t é k o t  e g y  r e ­m e k  v á d b e s z é d b e n  a  t á r s a d a l o m  n e v é b e n  E t c h e p a r e  f e j é t  k ö v e t e l i ,  m i k o r  a z o n b a n  e g y  p i l l a n a t r a  f e l é b r e d  l e l k i i s m e r e t e ,  b e c s ü l e t e ,  e n n e k  a  s z a v á r a  h a l l g a t ,  s  s z i n t e  v é d e l m é b e  v e s z i  a  v á d l o t t a t ,  k i t  v é g e r e d m é n y é b e n  a z  e s k ü d t e k  f e l m e n t e n e k .  —  T e r m é s z e t e s ,  h o g y

e z z e l  k a r r i e r j é t  t e t t e  t ö n k r e ,  d e  e z t  a  l é n y t  s z i n t e  m e g e l é g e d é s s e l  k o n s t a t á l t a ,  h i s z e n  a z  i g a z s á g ,  a  b e c s ü l e t  b a j n o k a k é n t  b u k o t t  e lH a  V á g ó  B i l a  e d d i g i  a l a k í t á s a i v a l  n e m  é r d e m e l t e  v o l n a  m á r  k i  a  k r i i i k a  t e l j e s  s  o s z t a t l a n  e l i s m e r é s é t ,  ú g y  e z z e l  t e g n a p i  a l a ­k í t á s a  u t á n  t e l j e s  m é r t é k b e n  k e l l e n e  n e k i  a d ó z n u n k ,  i g y  a z o n b a n  n e m  m a r a d  n e k i  j u ­t a l m u l  m á s ,  m i n t  a z  a  v i h a r o s  t a p s ,  m e l y  a  h a r m a d i k  f e l v o n á s  v é g e n  n e k i  j u t o t t .A  t ö b b i  k i s e b b  s z e r e p e k b e n  d i c s é r e t t e l  k e l l  m e g e m l é k e z n ü n k  V .  Á gh  I l o n a ,  Csige I l o n k a ,  N agy  V i l m a ,  A cél  S z i d i ,  P e sti, F e ­
kete, M o ln á r, P ászto r, S á frá n y  é s  S a r la y  a l a k í t á s a i r ó l .  A z  ö s s z j á t é k ,  d a c á r a  a  c s e k é l y -  s z á m ú  p r ó b á k n a k ,  i g e n  j ó  v o l t  s  e l i s m e r é s  i l l e t i  a  r e n d e z é s t  i s .A  t e g n a p i  e l ő a d á s t  c s a k  c s e k é l y s z á m u  k ö z ö n s é g  n é z t e  v é g i g ,  r e m é l h e t ő  a z o n b a n ,  h o g y  a  m á s o d i k  e l ő a d á s  m á r  t ö b b  k ö z ö n s é ­g e t  f o g  V o n z a n i .  D r .  F « w a t .
Folyó szám 44. Idénybérlet 44. Páros bérlet.

Nemzeti színház.
M a , v a sá rn a p , n o vem b er lO -é n  :

Délután 3 órakor fél helyárakkal :

A  bor.
Gárdonyi Géza falusi története.

Személyek :

Baracs I m r e ................................ • . Thury Ëlemér
Baracs Matyi, az Imre öcscse . . . .  Kozma Pista
Baracsné Szúnyog Juli, a z ..................

Imre felesége...............................Staud Margit
ö zv . Szunyogné. a Juli anyja . . . Veszprémmé I. 
Szúnyog Rozi, a Juli unokahuga . . T. Csige Böske
Mihály, a Juli n a g y b á ty ja ..................Vágó Béla
Eszter, özvegyasszony, Baracsék . .

szom szédja..................................Szirm ay Olga
Göre G á b o r .......................... • . . . Nádas y József
Durbints Pál, e s k ü d t .......................... Szilágyi A .
Kátsa, c i g á n y ....................................... Pesti K.

Este rendes helyárakkal :

T ó t  le á n y .
Népszínmű.

Személyek :

Gyarm athy János, jómódú gazda . • . Vágó Béla 
örzse, a felesége Veszprémmé
Bandi, a fia • . • . • . Mezey Andor
Máthé Julis, elárvult közeli rokonuk

és gyámjuk ............................... .... . Csige Ilonka
Kospál, uradalmi baromorvos . . . .  Szilágyi A.
Lipták. a tótok felügyelője . . . . . .  Fekete L.
Sári. a felesége . . . . . . . . . .  Markovitsné
Ötös Mari javasasszony . . . . . . .  A . Nagy V ilm a
Brbolya, a tót summások vezetője . . Pásztor János 
Haska. a leánya . . . . . . . . . .  M. Kapossi J.
Misó, tót legény . . . . . . . . . .  Pesti K.
Csöbör, parasztlegény . . . . . . . .  Molnár Gy.
Panni, szolgáló Gyarm atiéknál « . . .  Staud Margtt 
Száli, csaplárosleány . . . . . . . .  Nádassyné

Hétfőn leszállított helyárakkal :

T r i l b y .
Színmű.

Hétfő Trilby.
Kedd : Suhanc.
Szerda : Titkos rendőr.
Csütörtök ; Vörös talár.
Péntek : Napfogyatkozás.
Szombat : Napfogyatkozás.

Törvénykezés.# Agyontaposott egy asszonyt. At e g n a p  f o l y t  e s k ü d t s z é k i  t á r g y a l á s o n  a z  ü g y é s z .  
Vörös E n d r e ,  d r . ,  a  v á d l o t t a t  Ju n g  M i h á l y t  

h a lá lt  okozott súlyos testi sértés  b ű n t e t t é b e n  k é r t e  b ű n ö s n e k  k i m o n d a n i .  A z  e s k ü d t e k  V e r ­d i j ü k b e n  J u n g  M i h á l y t  a z  e r ő s  f e l i n d u l á s b a n  e l k ö v e t e t t  h a lá lt okozott sú lyos testi sértés  b ű n ­t e t t é b e n  m o n d t á k  k i  b ű n ö s n e k  é s  e z é r t  a  t ö r ­v é n y s z é k  három  évi cs hat h avi  b ö r t ö n r e  Í t é l t e .

Közgazdaság.
Szőlóvesszök eladása.

Pécs, 1901. nov. 9.A  m .  k i r .  f ö l d m i v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r  h i r ­d e t m é n y t  b o c s á j t o t t  k i  a z  á l l a m i  s z ő l ő v e s s z ő -  s z a p o r í t ó  é s  o l t v á n y t e l e p e k e n  t e r m e l t  s z ő l ő ­v e s s z ő k  é s  s z ö l ő o l l v á n y o k  e l a d á s a  t á r g y á b a n .A  v e s s z ő k  é s  o l t v á n y o k ,  k i z á r ó l a g  h a z a i  s z ő l ő b i r t o k o s o k n a k ,  á  k ö v e t k e z ő  á r a k o n  a d a t ­n a k  ( e z e r  d a r a b o n k é n t )  : A )  a m e r i k a i  f a j t á j ú  s z ő l ő v e s s z ő k :  I .  o s z t á l y ú  s i m a  v e s i z ő k  12 k o r . ,{ I I .  o s z t á l y ú  6  k o r .  ; B )  e u r ó p a i  f a j t á j ú  s z ő l ő ­v e s s z ő k ,  m é g  p e d i g :  1. b o r t e l m e l ó  f a j t á k :  I .  o s z t á l y ú  s i m a  v e s s z ő k  6  k o r . ,  I I .  o s z t á l y ú  3  k o r .  ; I .  o s z t á l y ú  g v ö k e r e s  v e s s z ő k  12 k o r . ,  I I .  o s z t á l y ú  6  k o r .  ; 2 .  c s e m e g e  f a j á k  : I .  o s z ­t á l y ú  s i m a  v e s s z ő k  1 0  k o r . ,  I I .  o s z t á l y ú  5  k o r . ;  I .  o s z t á l y ú  g y ö k e r e s  v e s s z ő i t  2 0  k o r . ,  I I .  o s z t á l y ú  1 0  k o r .  ;  3  e u r ó p a i  s z ő l ő g y ü j t e m ó n y  : I .  o s z t á l y ú  s i m a  v e s s z ő k  3 0  k o r . ,  I I .  o s z t á l y ú  1 5  k o r .  C )  s z ö l ő o l l v á n y o k :  g y ö k e r e s  t á s  s z ő ­l ő o l t v á n y o k  2 0 0  k o r .  s i m a  z ö l d  s z ö l ő o l t v á n y o k  1 0 0  k o r .  C s o m a g o l á s é r t  o l v á n y o k n á l  2  k o r .  v e s s z ő k n é l  1 k o r  20  f i l lé r  s z á m i t t a t i k .
A  f e l a d ó  v a s ú t i  á l l o m á s i g  v a l ó  s z á l l í t á s i  k ö l t s é g  a z  e l a d á s i  á r b a n  b e n f o g l a l t i i c ,  a  v i t e l -  b é r  a z o n b a n  a  v e v ő t  t e r h e l i .  A z  e l a d á s i  á r a k  é s  c s o m a g o l á s i  k ö l t s é g e k  u t á n v é t t e l  s z e d e t n e k  b e .  A  k i k  a z  á l l a m i  s z ő l ő t e l e p e k r ő l  v e s s z ő k e t  v a g y  o l t v á n y o k a t  ó h a j t a n a k  s z e r e z n i ,  v é t e  a j a n -  l a t a i k a t  n o v e m b e r  3 0  i g  a z o n  k e r ü l e t i  s z ő l é ­s z e t i  é s  b o r á s z a t i  f e l ü g y e l ő h ö z ,  i l l  t ő l e g  v i n ­c e l l é r i s k o l á i  i g a z g a t ó s á g h o z  t a r t o z n a k  b e n y ú j ­t a n i ,  a  k i n e k ,  v a g y  a  m e l y n e k  f e l ü g y e l ő i  k e ­r ü l e t é b e n  a  f e l ú j í t a n d ó  v a g y  s z ő l ő v e l  b e ü l t e ­t e n d ő  t e r ü l e t  f e k s z i k .O l y  e g y é n e k  v é t e l a j a n l a t a i ,  k i k  s z ő l ő  - v e s s z ő k k e l  v a g y  o l t v a n v o k k a l  k e r e s k e d n e k ,  v a g y  a k i k  a  s a j á t  t e r m é s ű  v e s s z ő k e t  v a g y  o l v a n y o -  k a t  n e m  m a g u k  h a s z n á l j á k  t e l ,  v é g r e  a  k i k ­n e k  s z ő l ó b i r t o k u k  n i n c s ,  —  n e m  v é t e t n e k  f i g y e l e m b e ;  v é t e l a j á n l a t o t  a  s z ő l ő b i r t o k o s  c s a k  a  s a j a t  n e v e  a l a t t  t e h e t ,  a  k i  t ö b b  n é v  a l a t t  t e s z  v é t e l a j á n i a t o t ,  a n n a k  e g y i k  a j á a i a t a  s e m  t e l j e s i t t e t i k  ; a  k i r ő l  p e d i g  m e g á l l a p i t t a t i k ,  h o g y  a  k a p ó i t  v e s s z ő k e t  v a g y  o l t v á n y o k a t  a k á r  i n ­g y e n ,  a k a r  p é n z é r t  m á s n a k  e n g e d t e  á t ,  a z  e g y s z e r s m i n d e n k o r r a  k i z á r a t i k  a  r é s z e l t e t ó s b ő l .K « y - e g y  a j á n l a t t e v ő n e k  2 0 .0 0 0  d r b .  s i m a  v a g y  10 0 0 0  d r b .  g y ö k e r e s  s z ö l ő v e s s z ő n é l ,  v a g y  8 0 0 0  d r b .  s z ő l ó o l t v á n y n á l  t ö b b  n e m  s z o l ­g á l t a t h a t ó  k i .  K i v é t e l n e k  c s a k  m i n i s z t e r i  k ü l ö n  e n g e d é l y l y e l  v a n  h e l y e .A  v e s s z ő k ,  k í v á n s á g  s z e r i n t ,  ő - i z s z ^ l  v a g y  t a v a s / .s z a l  k ü l d e t n e k  m e g  h a  a z  i d ő j á r á s  n e m  e n g e d i  a z  ő s z i  s z á l l í t á s t .  A  t e l e p e k  k e z e l é s é ­v e l  m e g b í z o t t  Á l l a m i  t i s z t v i s e l ő k  a  v e s s z ő k  é s  o l t v á n y o k  m i n ő s é g é é r t  é s  c s o m a g l á s á ó r t  s z e m é l y e s e n  f e l e l ő s e k  é s  e s e t l e g  a n y a g i l a g  is  s z a v a t o l n i o k  k e l l .
□  A keresztény szövetkezetekről. Ak a t h o l i k o s  n a g y g y ű l é s  a l k a l m á b ó l  t a r t o t t  s z ö ­v e t k e z e t i  k o n g r e s s z u s o n  K irschunek  Ö d ö n ,  b a -  r a n y a - s z e n t - i s t v á n i  p l é b á n o s  * A  s z ö v e t k e z e t e k  é s  a  k ö z é p o s z t á l y *  c í m e n  t a r t o t t  e l ő a d á s t ,  m e l y n e k  b e f e j e z t é v e l  a  k ö v e t k e z ő  h a t á r o z a t i  j a v a s l a t o t  t e r j e s z t e t t e  b e :  1 . A  k é r .  f o g y a s z ­t á s i  s z ö v e t k e z e t e k  I I I .  o r s z .  k o n g r e s s z u s a  n e m  t é r  n a p i r e n d r e  a  k ö z é p o s z t á l y  p u s z t u l á s a  l e ­l e t t ,  h a n e m  r o k o n s z e n v e z i k  a z o k k a l  a z  a g ­r á r p o l i t i k a i  t ö r e k v é s e k k e l ,  a  m e l y e k  a  k ö z é p -  o s z t á l y  h e l y r e á l l í t á s á t  c é l o z z á k  2 .  A  k e r e s k e ­d e l e m n e k  t u l t a n g é s e  e s  v i s s z a f e j l ő d é s e  k ö v e t ­k e z t é b e n  a  k e r e s k e d e l e m  é s  k ö z v e t í t é s n e k  u j  a l a p o k o n  v a l ó  s z e r v e z é s é t  s z ü k s é g e s n e k  t a r t j a  ;3 .  a  s z e r v e z é s  m u n k á j á b a n  e l ő k e l ő  h e l y  j u t  a  f o g y a s z t á s i  s z ö v e t k e z e t n e k ,  a z é r t  a  f o g y a s z t á s i  s z ö v e t k e z e t i  ü g y  f e j l e s z t é s é t  a  m a g y a r  n é p
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gazdasági és erkölcsi helyzetének érdekében 
szükségesnek tartja. A határozati javaslatot
•elfogadták.

T Á V I R A T O K .
— V is b e  fu la d t m unkások.(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) S'.ö- löcske abaujmegyei községben, a Bodrog folyón hídépítés közben, a munkavezető gondatlansága folytán ma reggel négy munkás a vízbe zuhant s mindnyájan be- lefultak.
— M e g g y ilk o lt  gazdálkodó.(A „Péc-i Figyelő* eredeti távirata.) 

Totncsák  Janos alsóvadaszi lakost, amint a szikszói vásárra ment, m eggyilkolták. Holttestét a szekéren hagyták, lovait el­h ato tták  s hatszáz koronáját elrabolták.
— T isza  K á lm á n  á lla p o ta .fA  „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 

Tisza Kálmán állapota m i éjjel rosszab­bodott. A b^feg tndji jobban, majd rosz- szabbui érzi magát s agybin fekszik. O r­vosai senkit sem bncsájtanak hozzá. D él­előtt sokan tudakozódtak Tisza Kál uán lakásán a beteg állapotáról, kö/.tíik IVlas- 
sics Gyula. Fejèrvàry Géza. Darányi Ig ­nác miniszterek, Lobkovitz herceg, Eöt­
vös L  ránt és a Budapesten időző dr. 
Pauk O'Zkár lipcsei szuperinteudes, ki a lapokból értesült Tisza betegségéről.

— A  fe lir a ti  b izo ttsá g  
ülése. ( A  „Pécsi F igyelő a eredeti táv­irata.) A kepvi\előhaz felirati bizottsága ma délelőtt. Percei Dezső elnöklésével ülése­zett. Falk M iksa előadó előterjesztette a királyhoz intézendő felirat szövegét, melyet a bizottság egyhangúlag elfogadott.

— A p p o n yi A lb e r t üdvöz­
lése. (A „Pécsi Figy-dő* eredeti táv­irata.) Apponyt Albert gróf, titkos taná­csosi kitüntetése alkalmából az ország minden részéből tömérdek üdvözlő távira­tot kap. A kinevezést a hivatalos lap hol napi száma közli. M i délelőtt a kormány tag ja i, élükön a miniszterelnökkel, sze­mélyesen ülvözölték Apponyit.

V id é k i hátralékosainkat tisztelettel f e l - 
kér;ük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.

Gabona-árak.
Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 

1901 évi november hó 9. napján tartott hetivásárán.

Az árak metermázsánként számíttatnak.

Búza őszi 16 40---- 15’ ---- ; aj 00 —00 ; kétszeres
* 12 80 -1 2  60 ; -------- ; rozs ó 12*80 - 1 2  60 ; u j - * —
árpa őszt 1 0 8 0 - 1 1 2 0 ;  tavaszi 1 4 0 0 - 1 3 0 0 ;  zab uj
tavaszi 14 —  13’60 ; b ü k k ö n y ----- •------; kukorica ó
00*— *00; kukorica uj 9 00 — 8 80 széna 7 6 0 — 6 0 0 ;  
szalma 3 00 - 4 00

Klnalat : közép, mintegy 400 gabona-kocsi volt 
a piacon.

Laptulajdonos 

BZA UTTER GUSZTÁV
Felelős sserkeastó

PLE1NINGER
TA IZS JÓZSEF 

kiadó.

VASÚTI MENETRENDÉ r v é n y e s  m a i u s  1 - é t ö l .
P É C S R Ő L  I N D U L :

• • •B u d a p e s t r e
B .-S z t.-L ö rin cz

Gy. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v• 8 * 2 2  1 1 * 4 1  3 - 0 3  1 1 - 1 0• 8 - 4 8  1 2 * 1 3  3 . 8 6  l l  44
( B.-Szt.-Lőrinczről indul

B.-Sellyére v. v. 4*55, tv. sz. sz. 917, v. v. 3-60

B -S e l ly é r e  é r k .  • • 6  0 4  1 0 3 4  4 * 5 9  
U j-D om bovár  é r k .  • 9 .5 7  1 * 3 4  5 .0 1  1*34 )

(Kaposvár felé ind.

gy. t . 10 08, sz. v. 155, gy. v. 6.31, sz. v. 2.15, szv. 4*47 

(Báttaszék felé sz. v. 3 19 tv. sz. sz. 2.30)

ü j-D o m b ó várró l  i n d .  1 0 0 1  2  3 2  5 .2 1  2 .5 6  
B u d ap estre  k .  p .  u .  ó . 1 * 2 5  8 ^0 8 .3 5  8 * 2 0

Sz. v. V. v. Sz. vB a r c s - N . - K a n i z s a - B é c s  f e l é  3  0 3  8  2 8  6  47

B .-S s t.-L ő rin c z  3  3 6  9  0 6  7 26
Sz ig etvár  • • • 4 4 2  * 1 3  9  8*04

Kaposvárra indul V. v. 515 V. v. 1110

Schwarcïsnberï M b

novembe hó 1-étől
Teréz-utcza sz

érkezik
B arcs  . . . .  
N .-K a n iz sa  
Becs . . . .

> 8.21 »5  1 4  1 0 - 5 6  • • • 1 ’ 2 6  
. . 9-35

24.69 -0 01 1 .5 3
8 .6Ü

Eszék telő • • •
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Hajó közlekedés Budapest-Zitnonyi vona'. lefelé min­

ién szerdán pénteken és vasárnap indul előtte való este
10 óra, fölfelé minden péntek, vasárnap és kedden 2 ‘0^

Bu lapest-Mohácsi vonal: Budapestrő mdul napon­
ként délben 12 00. Mohácsra érkezik este 9 56

Mohács-Budapest; vonal ; naponként Mohácsról indul
11 órakor, Budapestre érkezik éljél 1 ó. 20 éjjel.

Emeleti utcai lakás,m e l y  á l l  2 szoba, alk ov, k on yh a  é s  m ellék h elyiségek b ő l, a z
*rpád-utca 3i. szám alatti házban

november 1-től kiadó.
K \  I b é r  2 8 0  k o r o n a .  =■ — —B ő v e b b e t  u g y a n o t t  a  h á z m e s t e r n é l  v a g y  l a p u n k *  k i a d ó h i v a t a l á b a n .

Garéi bérleten, egy jó forgalmúkemeiiczes z ü k s é g e s  é p ü l e t e k k e l ,  l a k á s o k k a l ,  n a g yk e r t t e l
1902. ja n u á r 1 tő i bérbeadatik.É r t e k e z h e t n i  G a r e b a n ,  a  b é r l ő n é l .

Hirdetm ény.A  „ P É C S I  N E M Z E T I  C A S I N Ó “  s a j a t  é p ü l e t é b e n  l e v ő
sörcsarnok- és étkező-terméta  h o z z á t a r t o z ó  m e llé k h e ly isé g e k k e l é s  a  félem eleten  levő  
la k á ssa l e g y ü t t  1902. évi m áju s 1-től bérbeadni s z á n ­d é k o z i k .F e l h í v o m  a z  é r d e k l ő d ő  v e n d é g l ő s  u r a k a t ,  m i s z e r i n t  a z  a j á n l o t t  é v i  b é r ö s s z e g n e k  e g y n e g v e d  r é s z é t  k i t e v ő  b á n a t p é n z z e l  e l l á t o t t  a j á n l a t a i k a t  h o z z á m  n y ú j t s á k  b e ,  m i k o r  is  a j á n l a t a i k  e l  v a g y  e l  n e m  f o g a d á s a  i r á n ta z  a j á n l a t t e v ő k e t  l e g k é s ő b b  1902. február 1 5 -ig  értesítem .M e g j e g y z e m ,  h o g y  é v i  4000 koronán a lu l t e t t  a j á n l a t o k  
figyelem be nem vétetn ek , a  k ö z e l e b b i  r é s z l e t e k  é s  f e l t é t e l e k  f e l ő l  a  k é r d e z ő s k ö d ő k n e k  s z í v e s e n  a d o k  f e l v i l a g o s i  á s t .P é c s ,  1 9 0 1 .  n o v e m b e r  h ó  8 - á n .

Reéh György, igazgató.
XXXXXXXXXXXIXXXXXXIXXXXXXXXXXX!



P É C S I  F I G Y E L Ő 1901. november 10.

szo k ván y m in ő sé g b e n .
A  le g k iv á ló b b  42 bor- és cse m e g e fa jo k *  

ban fa jt is s t á n , te lje s  jó tá llá s a  »1«

E l ö k e r i t é s
G le d it s c h ia  csem eték  és m a g v a k .

U rad a lm ak n ak , község ekn ek  h á­
rom  évi tö rlesztésre  is adatik.Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény Ez az egyedüli, melyből oly örökös kerítés ne­velhető pár év alatt, rendkívüli csekély kia­dással, melyen nemhogy ember, de semmiféle állat még az apró nyulak sem hatolhatnak át. 

M in d e n  re n d e lé sh e z r a jz o k k a l e llá t o tt  
ü lte té s i és k e z e lé si u sa sitá s m e llo k e l-  
t e t ik . — Ezer csemete elég SOI) méterre. —Ára 6 frt.Óriási jövedelmet biztositó vol- fogva. ennek tenyésztése igban az utóbbi _ i dőben rendkívül elterjedt.Színes fénynyomatu fö á rje g y ré k  in g y e n  és
b é rm e n tv e  küldetik minden rendelési kötele­zettség nélkül. A jí á rje g y zé se n  kívül még egy olyan könyvet kap ezzel, ki azt címére ingyen és bérmentve küldetni kéri, mely nincsen az a ház, vagy család, a hol annak tartalmát ha­szonra ne fordítanák, városon, falun, pusztán, gazdag, vagy szegény családnál egyaránt. így még azoknak is igen érdekében áll, kik r e n ­
d e ln i sem m it nem  a k a r n a k , mert benne számos oly közlemények foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgálaiot tesznek. Cim :
^ É r m e llé k i első s z ö lő o ]tv a n y -te le p u N a g y  

or, N a g y -K á g y a . n. p. S z é k e ly h id .

; i Óriási jövedelmi Ar tánál fogva, eni (.AiSzámos gazdasá|

Pécsett, Makár-u. 7. sz. alatti

I N C Z E
Jiürtilbcliil 1500 liektl. borra, bérbe

adatik.
Értekezhetni Out zen Gusztáv urnái 

P( esett, Makár-utca 8 szám alatt.

I *

butor ra k tá ra
Pécsett, Apáca-u. 2. szám alatt

a takarékpénztári uj palotában.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát tel­
j é i  hálószoba, á é d ló  és S .Jo n b e r  indexesek­
ben. úgyszintén ottománok, ebédlő dívá­
itok, lószór es aític matracok, tükrök, 
képek, nád.*z e k é k  és vasbutorokban.

Sebői nem Irtózd, rendkívül 
olcsó árak mellett.

y p y - Miiéi képes egyéneknek 
részletfizetésre is.

Rendkívüli

f ő á r u d á j á b a n ,  a h o l  e d d i g  t ö b b  m i n t

K o r o n á t  f i z e t t e k  k i ,  k ö z ö t t e

6,számra
kor. a 28718. számra

S  a a W i a  h0~  dfc aüaia meggazdagodhatnak!
S Z E R E N C S E - N A P T A R .

Január Február M a r c z i u s Április | Május j Ju in s  I Julius j Auguszt. 1 SzeptembJ O k t ó b e r Novemb. Decemb.
1 87250 1 48337 1 23711 1 73714 1 57927 534 45 1 1 «14* 1 . ! 579ss 1 29617 1 1S424* 1 64N»Í*0 1 236 .1
2 69682 2 7S4*S2 2 25817 2 82130 9w :142244 9*é 95035 Ow 75412 2 45796 •r

*0 11211 2 82:17*- •>
*0 236S5 2 I57s3

8 23012 3 61*527 3 28774 3 9*450 3 31:1.32 3 2:Ui77 3 2:15» ; 3 ‘ 69696 3 l.*»71« 3 95658 3 j 69511 3 23786
4 28701 4 73723 4 45749 4 57861* 4 S7207 4 82494 4 57ss4 4 61454 4 69 íS8 4 m i i 4 43226 4 Is 450
5 53434 5 28655 5 43329 5 9S148 5 is  127 5 l l l i o 5 61173 5 81308 5 4*5414*9 5 7.3741 5 58418 5 7>(JM»
6 6. *537 6 57S10 6 23767 6 69647 6 43328 6 78724 6 4*94» i 8 6 4*5625 6 81.320 6 1S43S 6 574*4*4* 6 76564
7 57 HŐS 7 7^057 7 28659 4 5*421 7 I 10 4 31:1:9» t 1 « 1534*5 * 1574 9 t 31280 t 4*4*4129 **

4 UíltkiB
8 2-um 8 2373s 8 431 i 4 s 5791*4 8 2.3731 8 7 sí *51 s •1.0 8 2s4M*4i 8 432417 8 579.87 8 •># s.»í» 8 95636
9 28582 9 23726 9 235.38 9 2: *528 9 7;Hios 9 62701 9 28797 9 73704* 9 1424! 9 7:1500 9 |.*í « s 9 •»» s44

10 69075 10 1H411 10 69623 10 31207 10 i9 6 15 10 53109 579.38* 10 284195 10 7 sir!-.* 10 7:1644* 10 2:1655 10 *
11 95091 11 82414 11 45702 11 57850 11 4*95041 11 íN7 42 11 84222 11 82:9*3 11 82316 11 2S7I6 11 457 45 11 7s015
12 95074 12 785*22 12 4572:1 12 12 956244 12 5780:1 12 Î 12.34» 12 48408 12 7:1607 I 12 i s m 12 43245 12 28640
18 78098 13 18250 13 23756 13 84*516 13 1*s 413 13 287 ! 7 7^os7 1:: 9:4.71 13 73507 13 13

14
69667 13 45773

14 45762 14 69640 14 57951 14 43327 11 29*44» 14 1 ! 5:i:»2 14 25s4*9 1 1 8230:* 14 11171 69686 14 7800»
15 25S08 15 95689 15 28733 15 Mii 11!» 15 4574S 15 15800 15 14135 15 S2954 15 23600 15 69535 lő 28621 15 11231
16 57844* 16 1412:1 16 99561 16 735441 16 57909 342:95 16 1 117» 16 4ííh;95 16 61484 16 1415.3 16 7:54 »1S 16 69582
17 696011 17 57s29 17 ls44*6 17 82471 17 a n s a 17 87207 K 954M *2 17 28611 17 82401 17 4571.-» 17, 82185 17 18419
18 18 5.3449 IS 2:1504 18 S281 1 18 I 18 7.3512 18 2362s is 1 424is 18 235.89 18 7S4NM*» 18 •v;i41 IS 23749
19 87225 19 15.349 19 57817 19 4577 4 19 15722 19 295*2 M ill 19 95614 191 82484 19 57SSO 191 9541416 19 1*5646
20 15759 20 15791 20 82636 20 2:1504» 20 31818 20 7372 s 20 73510 20 25011 20 5791 ! 20 786.32 20 98438 20 .VU 12
21 671*00 21 14279 21 695s2 21 4195< *.3 21 45736 21 7s0 74> 21 inc.70 21 7.3747 •>1 78711 21 95610 21 414*567 21 2-8721
22 11265 0*1 7.3617 • >o 627 49 22 1942:1 *h2*0*0 2N623 •X» 69550 2s7l*41 **> 95607 *K>W W 57859 '>*> 1195612 22 954» H
23 9SI32 23 «*.524 23 6964*5 23 82352 23 : 421 23 .. *76 L.) 1 4249 23 82:198 23 28715 23 69574 23 574*51 23 80503
24 694*50 24 61178 24 1 #14*1 24 |78044 24 9541844 2 4 178030 24 Is 121 24 284152 24 14215 24 28560 24 787 10 24 694.61
25 62714 2 5  I 9s44*s 25 43310 25 43212 25 i 25 09010 25 2:1578 25 9.5655 25 419553 25 1 7 8075 25 82:101 25 43442
26 23702 20 43345 26 671»'-' 2 6 31310 26 m.-:; !•_’ 244114192 26 26 34224 26 82112 26 1 S0509 26 25S31 26 05674*
2 7 73634* 27 69546 27 57830 27 ! 7:1*» 15 •>— b é 43413 — » IÍÍHM2 27 I 805.34» 07

* *  i 61461 • 25s |2 *V7 « 1 78619 27 55124* 27 956141
28 ! 95680 28 80524 28 1844 >s 28 |.34206 28 571*30 28 69555 28 1 28 8214*9 28 ! 7 s« »:|2 28 2:1756 28 786414 28 9S43U
20 7sOOS J 29 287410 29 449515 29 4.»7 41) 29 111 * 4*:M524i 29 í 15720 { « * -.1- ♦»» < ••»* 29 281M 5 29 2:5641 29 784*28
30 73530 \ 30 73632 3u 73581 341 ! 1M17 30 1 CM 1(1 30 I 2.8611 30 |s42l j 30 2S690 :*> 1 184 40 30 534:1:» : io 87239
31 1 31 |23792 31 34214

3 , 1
258.39 3t j 7:1545 1 31 23517 31 : 31.32*Mindenki azt a számot vásárolja, amely véletlenül a neve- vagy születésnapjára fel van jegyezve. Ezen szá­mokból nemcsak egész sorsjegy, de V a, */«, V a is kap- ható. Csak azon legrosszabb esetben klldöt, M stnló  számot, ba a kórt szán már el volna adva. •jVíikor van a születésnapom?

I .  o sztályú  so rsjegyek  á ra  :egy nyolezad (*/«) — .75 írt vagy 1 50 kor. egy negyed (»/4) 1 .5 0  frl vagy 3 -  koregy fé 1 (V.) 3 6 egy egész (Vi) 6 . 12E r e d e t i  s o r s j e g y e k é i ,  u t á n v é t t e l  v a g y  a  b e t é t ö s s z e g  e l ő z e t e s  b e k ü l d é s e  e l l e n é b e n  k ü l d ö k .  M i n d e n  r e r d e l é - h e z  a  h i v a t a l o s  t e r v e t  i n g y e n  m e l i e k l e m .  A  h i v a t a l o s  n y e r e m é n y -  j e g y z é k e t  h ú z á s  u t á n  a z o n n a l  k ü l d ö m .  S z í v e s k e d j é k  m e g r e n d e l é s e i t  a z o n n a l ,  d e  l e g k é s ő b b
í. évi novem ber hó 21-ig -^(J§a l o l i r l  s  e r e n c s é s  f ő e l á r u s i t ó h o z  j u t t a t n i .R íL _

lludapest, VároNliáz-uteza 14.
I t t  le v á g a n d ó  !

Megrendelő-lap. T . Bihari Ede urnák Budapest.S z í v e s k e d j é k  a  m a g y a r  k i r .  s z a b .  o s z l á l y s o r s j á t é k .. . . . . . . . .  I .  o s z t á l y ú
eredeti sorsjegyét  a  h i v a t a l o s  t e r v e z e t t e l  h o z z á m  j u t t a t n i .u t á n v e e n d ő .  | A  n e m  k í v á n t a t* o r ' p o s t a u t a l v á n y o n  k ü l d ö m .  (  s z í v e s k e d j é k  t ö r ö l n i .
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1901. november 10.! P É C S I  F I G Y E L Ő
Bormérés az utczán á t
Gyükisi fehér bor literje 34 
kr.; daindoli Hörnyéki-féle

rizling 40 kr.
Czirják / .  vendéglős.

Á go sto n -tér.

• • § i
A Pécs szab. kir. város és 

határában levő épületek
jegyzéke(Háztulajdonosok névjegyzékével)

ára, 2  k o r o n a .Kapható lapunk kiadóhivatalában.
Teljesen h ig a n y  és ólom m entes 

á r ta lm a tla n  készítmény
j j Hajnal créme»

elismert biztos h atású  kéz és arc- 
szépitő szer eltávolít minden bőrtisz tátalanságot. A z arcbőrt bársonypuhává teszi és az arc szép, üde és ifjú

szint nyer.
1 tégely „H a jn a l-cr é m e “ 1 kor.Kapható :

Krebsz Ödön
droguerla és illatszer üzletében

PÉCS, Irgalmas-utca 1 0 .  h z .

Állami hivatalnok

BÚTOROZOTT
S Z O B Á T

s elha lehet t e Ij e
látássa l

keres intelligens kereszténycsaládnál. Ajánlatok
£ hó 1 5 -ig  a k ia d ó h iv a ta lh o z  intázen

dók , Államhivatalnoknak“
jelige alatt.

0

A Széchenyi-tér közelében
k é tcélszerű la k á so k k a l és k e rtte l ;egy a város közvetlen közelében fekvő

kényelm es n y a ra ló va l és több

Á Z  1 X 0  1 3 7 "
előnyös föltételek mellett eladó. 

Bővebbet a kiadóhivatalban.

E rre th -fé le  borok k izáró lago s ra k tá ra .

X  oI © ípOí
a

î
4

\

k
*
j

! wi 2
l 0S*  ;N  !

Nagyságos E r r e th  Já n o s  ur, Pécs város elsőrendű bor- termelője kitűnő m inőségű, sa já t term ésű

pécsi hegyi borainakeladását kizárólag tisztelettel alulírottra ruházván, abban a szeren­csés helyzetben vagyok, hogy ezen köztudomásúlag a le g k é ­
nyesebb igén yek n ek  is m egfelelő ó-borokat mindig friss töltésben palaczkozva, kívánatra hordókban is —  h am isi 
ta tla n  m inőségért kezeskedve —  árusíthatom.A fenti borokból különösen a következőket van szerencsém a n. é. közönség figyelmébe ajánlani :

1891. évbeli fehér a sz ta li bor literje • • 55 kr. 
1885. évbeli b á licsi fehér pecsenye-bor, . ;palackja ( 0 7  1 .) .................................................................  70 kr. f 2-Adónélkül 7 krral olcsóbb literenkint.Árak palaczkokkal együtt értendők. Palaczkok 7 kr.

f t

1PCLO*

0«
0  1
©1 w® oOD ®
0

®
■ÖTe

*t
or

értékben vissza vétetnek.s Kérdi Lajos,
fűszer-, búr- és csemege kereskedése 

P É C S E T T ,  Király-u. 6. sz.
** i

r '

Singer varrógépek
mintaszerűek szerkezet és kivitelben.

Singer varrógépek
nélkűlözhetlenek a háztartás és iparban.

Singer varrógépek
utolérhetetlenek varrási gyorsaság és tartósságban. 

Singer varrógépek
a legelterjedtebbek a gyári üzemben.

Singer varrógépek
a legalkalmasabbak a divatos mühimzéshez.

Ingyenes oktatási kurzusok a divatos műhimzésben is.

Singer Co. varr
PÉCS, Széchenyi-tér 16. sz.
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ülő
figyelm ébe!A z  u j  isk o la i évad k e z d e t e  a l  k a l m á \ a l  b á t o r k o d o m  d ú s a n  f e l s z e r e l t

iiu és gyermek

ruha-raktáramatr a g \ b c c : - ü  f i g y e l m é b e  a j a n l a n i .A  n á l a m  v á s á r o l t  r u h á k é r t  locsósá- 
g n k  m e l l e t t  ta rtó ssá gu k é rt k e z e sk e d e m .

Minden előforduló ja  
v itá s t, tis z títá s t, vasalás az 
isk o la  éven belül d íjazás nél­
k ü l végeztetem .B e c s e s  m e g r e n d e l é s e i k e t  k é r i  k i t ű n őt i s z t e l e t t e l

Klein Sándorl é r f i - ,  f u i*  e s  g \  e r m e k r u h a - r a k t á r .
Pécs, Széche.-.yi-tér 7.

Tőzeg klosettek !
f f iv A d  t ln c û t f û f  beszerez mindenki, ki teljesen  
IU aC ^ M U oCIICI stagtalan  árnyékszéket óhajt.

mert a tőzeg szagtalanít ! t

T n v ü d  H n o o t t o t  benere* mindeki, ki a maga és 
I U a C ^ 'a IUo g u CI családjának eg-szségéről gondos­

kodik, mert a tőzeg f• r t o lla l l lt  !

TJlfAd H n C ó t tó t  beszerez mindenki, aki a minden- 
iU a v g  E lU o C llC l  féle betegségeket teresztő pöcxe-

gödröt házából eltávolítani kívánja, mert az 
ilyenre a tőzeg*klosettek használatánál többé 
szükség nincsenTízeg-klosettek kizárólag kaphatók :

Kraus Istvánnál, Pécsett.
T. Kraus 1st tá n  u rn ák  Pécsett

Ezennel szívesen adom b tudomására, hogy 
a nekem szállított tőzeg szóró kloaattakksl tál* 
Js s s n  m ag vagyok alégadvo. A klosettek kifogás­
talanul működnek és tsljo saa szagtalan ok .

Pécs, 1900. junius hó 10-én.
Tisztelettel Dr. M sada L a jo s.

T. K ra u s  István  urnáik Pécsett.
Szívesen adnm tanúbizonyságát annak, hogy 

az ö n  által szállított tőzag-órayókszókok minden 
tekintetben megfelelő, különösen hangsúlyozom, hogy 
mióta esek nálam használatban vannak és az imész-rröt h* ~n**aton kívül helyeztem, ez eddig este 

ssd v a s falak agó szaa kiszáradtak.
Pécs. 1901. május hó.

Tisztelettel Dr. C zlra r E lak , főorvos.

T. Kraus látván urn,*k Pécsett.
Ezennel igazolom és bizonyítom, hogy a me­

gyei árvaháznál már egy év óta ezen klosettek bői 1 0  
érk . v s a  használóiban és feltűnő szagtalan voltuk, 
csekély kezelési költségük folytán legmelegebben ajánl­
hatók.

Kollár latvóa, várnagy,
mint a megvei árvaház felügyelőié

T. Kraus István urnák Pécsett.
Ezennel sz vesen kinyilatkoztatom, hogy a ne­

kem szállított tó zag klosettek tsljo sa a  asagalóga  
Mara beváltak és a még visszalévőket is miha- 

rabb átalakíttatom.
Tisztelettel Fodor P ál, ügyvéd Deák-u. 1.

Ct«ak a k k o  v a ló d i, haa háromszögű palack az itt levő szalaggal (vörös 
és fekete nyomás sárga j papíron) van elzárva.

Eddig: íö lü lm u lh a ta tla n  !

M a a g e r  V i lm o s - fé levilCidi t is/ .l itott

( örvényesen védett csomagolásban)
*».• i  f î a  o y  y  p a l a o x k  2  k o r o n a

MAAGER VILMOS tói
B f C S B E N .

Az  első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott ó s  
könnyű om észthetöségénél fogva gyermekeknek is kü­
lönösen ajánltatik és rendeltetik mindama eseteknél, melyek­
nél az orvos az e g é sz tosti sze rvezet, különösen a 
mell é« tüdő erősítését, a test súlyénak gyarap o­
dásét, a nedvek javításét, valam int általában a vér 
tisztításét el akarja érni.k a p h a tó  a z  osztr.-m agyar m onarchia legtöbb  
gyógyszertáréban  és droguiste üzletében.
Főraktár és főelárusitás az osztr.-magyar m onarchia részére :

Rftaager Vilmos, Bécs
Illy 3 . H eum arkt 3 .

U tá n z a to k  h a tó s á g ila g  n jo m o it a t n a k ,

Háziasszonyok

figyelmébe

Herz Á rm in  F ia i
Budapeststeariogyertya- és szappangyár

ajánljak kitűnő minőségű
l-so rendű

haza! j „LINA“ steariogyertya J

11-od rendű
GLORIA1*

valamint

Támo­

gassuk

a honi

gyertya,

SZIMSZAPPAM-, L I M A - ,  g  g  
ELAIN-, ESCHWEGER- ÉS  g  
MÁZOLÓ- SZAPPANGYART-
m a r t a i k a t  U U U U U

Jobb és olcsóbb, mint 
az osztrák gyártmány
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férfiszabó
P É C S ,  Z s  i g a  g y ó g y s z e r t á r  f ö l ö t t i  e m e l e t .  

Alapittatott 1865-ben.
A v i d é k  e g y i k  l e g n a g y o b b  e s  l e g ­r é g i b b  e l s ő r e n d ű
*zabó-üzletca j á n l j a  d ú s a n  f e l s z e r e l t  r a k t á r á t  a  leg­

kitűnőbb minőségű szövetekben,
melyekből m i n d e n n e m ű

ma

500 forintot
fizetők annak, a ki a B a r t i l l a  fo g v isé n e k  hasz­
nálata mellett, üvegje 3 5  kr., valaha ismét fogfá­
jást kap, vagv a szája bűzlik. (Csomagolásért külön 
10 kr.) A B a r t i l la  « É r b e n , ( E . W in k le r )  
W ie n . 19/1. Sommergasse 1. Kapható P é o se tt : 
fle lte li és OraefT Ferencziek-utcza 6., és Z s ig a  
Lá sz ló  Széchenyi-tér 18.

Kérjünk határozottan mindenütt B a r t il la -  
féle fogvizet. (Hamisítványok feljelentői jó l  cijaz- 
Utnak.)

Oly helyekre, hol nem kapható, b érm en tve  
küldök 7 üveget 2 frt 60 krért, 16 darabot 4 frt 
60 krért.

P É C S I  F I G Y E L Ő

fé rfi- ru h á ka  c z é g t u l a j d o n o s  s z e m e l  v é s  f e l ü g y e l e t e  m e l l e t t ,  a  m a i  k o r  i g é n y e i n e k  m e g f e l e l ő i ga  legkiválóbb gonddal, olcsó ár­
ban k é s z í t t e t n e k .

Finom utazóbundákban nagy 
választék.A  n .  c .  k ö z ö n s é g  s z i v e s  p á r t f o g á s á t  k é r v e  v a g y o k k i v á l ó  t i s z t e l e t t e l

G rlin Bernât utóda.

«ü

Már sokan szerencsések lettek egy nálunk vásárolt
sorsjegy által.A  l e g . ^ é f y i l u  a b b  - i .» r s j i t é k  a  v i l á g o n  a  m i  m .  k i r .  o s z t á l y s o r s j á t é k u u k .

100 000 sorsjegyre 50.000 pénznyeremény jut.
Legnagyobb nyeremény, esetleg

korona.
i

a  j u t a  o  n  61)0 000 1 - n  s á  400 0 0 0  200 0 0 0  2 a  IOO OOO, l  á  9 0 .0 0 0
80 000 :O O O Ü  2 > iOOOO, 1 á  40 000 5 a 30 000 1 a  25 0 0 0 , 7 4 
20 000 3 ,i  15 000, 31 t 10 O O O , 67 i 5 0 0 0  3 a  3 0 0 0  432 a  2 0 0 0 ,  
763 a  lO O O  1238 á  5 0 0  9 0  » 3 0 0 , 3 1 7 0 0  á  2 0 0  3900 a  170, 4 9 0 0 .

130. 50 a 100. 3 9 0 0  a 80, 2 9 0 0  á 4 0  Ö s/.̂ seuH

1•J
i3.!60,C0i azaz T i z e n h á r o n  n i l l i á  160.009 kord ia.

SZERENCSEN APT ÁR 1901. ÉVRE.
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Mindek! kísérelje nieg BÆ m rm nôm  i j i é  r m i Ù U U m -  

n  fe ljegyiett tsAmmal. Kién naptárban a/ ót 
• gye* napjára m4a azám Tan feljeffyerve, melyek  

f o ïd u lm t t m H  megrendalói esetén nálunk kap- 
hogy bárki klTálaestbatja saját számát, lia  

tfám  ef/ogyoH voip*, b aeon lót ktildClnlL.

Vendéglő-átvétel.
Van szerencsém a n. é. közönség b. tu 

domására adni, hogy a Munkácsy Mihály-u 
12. szám alatt a B & u m le r -fé le  h ó é b a nWvendéglőt

átvettem
s azt n o v e m b e r  2 á n  cigányzene mellett 
ü n n e p é ly e ié n  m e g n y it o m .

Kitűnő konyha. — Szkókói Sikorszky- 
téle borok. — Friss csapolásu sör. — Bala­
toni halpaprikás. — Kirántott togas.

Ebéd és vacsora bérletek.
.  P o n t o s  k is z o lg á lá s  és b á m u ­
la t o s  o lc s ó  á r a k .

Teljes tisztelettel

Fenrich Lajos,
vendéglős.

Az egész vállalni állatni felügyelet alatt áll.
A z  i. O iztily  e re d e ti s o r s je g y e k  tervszerű betétjei a következők ;

g y  nyolcad (V a )  ü t —.75 v a g y is  1.50 k o ro n *  e j .y fél (*/,) f i t 3 —  v a g y is  6 .— kor
[egynegyed (l/4) * 1.50 * 3 — » egy egész (l/i) * 0 .— » 12.— *

A  sorsjegyeket u tá n v é tte l vá g /a z  összegeknek postautalványon való előzetes b e k ü ld é s e  ellenében 
(megküldjük. Hivatalos^lervezet dijta'anul. Megbízásukat kérünk azonnal, de legkésőbb

f. é. november hd 21-ig
[k ö zvetlen ü l hozzánk k ü ld e n i,

F I Ó K O K :

Muzeum-körut 11. 
Erzsébet-korut 54.

TŰRÖK A.
B A N K H A Z A

B U D A P E S T ,  V .p Václ-kfirut 4/a.S o k  é s  i g e n  n a g y  n y e r e m é n y t  f i z e t t ü n k  k i  n a g y r a b e c s ü l t  v e v ő i n k n e k  é s  p e d i g  r ö v i d  i d ő
alatt öt millió koronánál többet.

M e g re n d e lő  levél le v á g a n d ó . T. T O K O K  A .  és Tsa bankházának Budapest
Ezennel megrendelek a ni. k ir .  szab. o sz tá ly so rs já té k  I. osztá lyáh oz  

o sztá lyso rsje g ye t a hivatalos tervezettel együtt.
1 n tá n v e e n d ő .

A ..................korona összeg ' u ta lv á n y  n y a l k ü ld ö m .
) m e llé k e lv e  b a n k je g y e k b e n  (bélyegekben).

darab eredeti

A nem kívánt törlendő.

!•••••••(
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Lakás kiadó

az Árpád-utczai 2G. h z .  villában,
4 s%cbat konyha, mellékhelyiségekkel,gyönyörű hely és kilátás.

A a o u n n l  k ia d ó .Bővebbet R ö lg e  István kereskedé­sében, Klim ó-utcza sarkán.

n

'■MM

K iz á r ó la g o s

Posztógyári-raktárPécs, Apáca-u. 2. Takarékpénztári uj palota.
35°/.-ot takaríthat m eg minden férfi,ki ruhaszükségletét kizárólagos Posztó­
gyár! raktárunkból fedezi. Óriási vá­lasztékot tartunk boni, angol, gráci és brünni

férfi ruha szövetekbenés szabó kellékekben, úgy szintén töm osvölgyi és pinkafői lótakarókban,m elyeket rendkixüli O l C S Ó  árakban áru­sítjuk. Tisztelettel
Leichner és Fleischer.

Ünnepélyes megnyitás!T i s z t e l e t t e l  é r t e s i t e s i t e m  P é c s  sz . b i r .  v á r o a  és v id é k e  n .  k ö z ö n s é g é t ,  h o g y  a z  e  h ó  1 - é n  á t v e t t
„M A G Y A R  K I R Á L Y ”

sz á llo d á t, é tte rm e t és k á v é h á z a t( K i r á l y  é s  F e l s ö - M a l o r a - u t c a  s a r k á n )

é .

i f j .  B L o r o d y  G y u l a  e l s ő r e n d ű  z e n e k a r a  k ö z r e m ű k ö d é s e  m e l l e t t
ü n n ep élyesen  m e g n y ito m .M i d ő n  e z t  a m é l y e n  t i s z t e l t  k ö z ö n s é g  b .  t u d o m á s á r a  a d o m ,  n e m  m u l a s z t h a t o m  e l  f i g y e l m ü k b e  a j á n l a n i  szá llo d á m a t, m e l y  m e g f e l e l ő  k é ­n y e l e m m e l  újonnan van berendezve é s  a  s z ó b á k  o l c s ó n  r e n d e l k e z é s r e  á l l a n a k  vidékiek r é s z é r e ,  k i k  k o c s i v a l  t a r t ó z k o d n a k  P é c s e t t ,  e l s ő r e n d ű  b e s z á l l ó  h e l y  ; étterm em ben  k i t ű n ő  magyar és francia konyha v a n ,  m e l y  a  l e g k é n y e s e b b  i g é m  e k e t  i s  k i e l é g í t e n i  k é p e s ;  k á v ó h á z a m b a n  ú g y  

a b e l - ,  m i n t  a  külföldi hírlapok m i n d e n k o r  f e l t a l á l h a t ó k  é s  a  t .  l á t o g a ­
tók r e n d e l k e z é s é r e  á l l a n a k  —  Kitűnő' balatonmelléki és pécsi daindoli, 
és Piacsek-féle szkókói borok. —M i n t  a  » M a g y a r  K i r á l y *  u j  b é r l ő j e ,  m i n d e n  i g y e z e t e r a  o d a  f o g  i r á ­n y u l n i ,  h o g y  a z o n  t .  l á t o g a t ó k ,  k i k  u j  v á l l a l a t o m a t  f e l k e r e s n i  é s  t á m o g a t n i  s z í v e s e k  l e s .  n e k ,  p o n t o s  é s  l e l k i i s m e r e t e s  k i s z o l g á l á s  á l t a l  t e l j e s  m e g e l é g e ­d é s é t  n y e r j e m  e l  é s  h o g y  a  b e l é m  h e l y e z e t t  b i z a l m a t  t e l j e s  m é r t é k b e n  k i é r d e m e l j e m .  M a g a m a t  a  n .  é .  h e l y b e l i  é s  v i d é k i  k ö z ö n s é g  j ó i n d u l a t á b a  a j á n l v a ,  m a r a d o k k i v á l ó  t i s z t e l e t t e l

Lakatos Gyula,v e n d é g l ő s .

Baranyamegyei Hitelintézet Részvénytársaság

«
\

Értesítjük igen tisztelt ügyfeleinket, hogy hivatalos helyiségeinket 
f. é. november hó ll-töl az intézet saját házába (Király- és Kazincy-utca sarkán) teszszük át.E gyú ttal tu d atju k , hogy a b a n k - és v á lté -ü z le t  összes ágazataiba vágó, bárm ely megbízást 
a legelőn yöseb b  fe lté te le k  m e lle tt  teljesítünk.

P é n z b e té te k e t b e té tk ö n y v e k re , c k e c k s z á m lá r a  és pénztárjegyekre előnyös kamatláb mellett fogadunk el.Az intézet le s z á m íto l bel- és k ü lfö ld i v á ltó k a t.
É r té k p a p ír o k a t  és so rsje g y e k e t vesz és elad.
E lő le g e t  n y ú j t  értékpapírokra ig e n  előnyös fe lté te le k  m ellett.
K ü lfö ld i  p én zn em ek  vételét és eladását, valamint checkek és utalványok kiállítását ju tá­nyosán eszközli.
S z e lv é n y  és kisorsolt értékpapírok b e v á ltá sa .
O s z tá ly  so rsjá té k .
A  „ P h ö n ix “  e lső ra n g ú  biztositó-társaság íőügynöksége.

!

i A  Pécs-Baranyai Fillérszövetkezet helyiségei ugyanott.
!

«l
I4

N y o m a t o t t  T a i z s  J ó z s e f  k ö n y v n y o m d á j á b a n  P é c s e t t ,  1 9 0 1 .




